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IZupan Gaynor 
I bode okreval. 
•Počuti se izvanredno dobro, toda ne-

varnost še ni preprečena. 

I j E OKOLNOSTIM PRIMERNO PRI 
MOČEH IN IMA DOBER TEK. 

I o 

•Napadalec postaja nemiren. Njegovo. • j 
kljubovanje ga je minulo. 

I 

Po zadajih zdravniških hiiletiuih se j 
Idozde va, da jo iir|tu«rHlna smrtna ne-
l\ arniiHi mavorja Gavnorja odstranje-
ni jena. Župan preživel j n o č mimo. L 
ft-iial v uresledkili mirno in dal povod | 
•najboljšim na.lam. Tudi tek se ran je | 
Ijakti razvil. V trka noH se je večkrat t 
Ipovov arjal z »1 ravniki in * svojo ženo, j 
l l tera ču>e ob njegovi Tudi j 
Izdrav »t v eni komisar Ledcrl« in tajniki 
IA dam-ou, h, stali celo noč v nepo*red- \[ 
•ni bližini me»*t iiriia župana. 

luikovo stanje izboljšuje, je razvijanje ! 
Iteka. Ob 7.1."» zjutraj zavžil je neko-1 
Sliko i'Ute kurje juh", ter se knialo na, 
• o |no!i svojemu tajniku izrazil: 'Rad 
• n imet š** več juhe, kajti lafeti sem.' 
g ' o z i r a t i h r a n e tlela bolečin«, katere 
&»a vidno le malo ovirajo bolnika pri 
K I ' ' 

Da-iravuo je >1 au.]** bolnika nevarno ^ 
I n zdrav uiki še nečejo s svojim pre- j* 
iiozua uj«ni bolezni na dan, vendar go-

vsi, k ter i «<. -a prošlo noč v idel i j . 
1 1 » I' ii.t il»i'l.i>r na<le na okrevanje. 

Zdravniki mi danes iH>svetovah * • i 1 
naradi krogi je, ako j " nujno potrebno j 
ilii >e t -1 a | h it oi n operacije odstrani i 
lil da, ostane kjerje. IVeiskava zj| 
Itornt geuovitm žarki je pokazala, da 
se jc krogla razcepila v dva dela, ko j' 
je i m hI d« muiu ušesom v glavo prodrla.'. 

1 - . i . i1 
h« ti d I za ril se je jnoboko v meso ter ' . » •< ii ? »• i ' *« nahaja Imzu »k!<*]>& «-*Mju«ti, dooia ( 
j«- drugi del ostal blizu ušesa, kjer je 
krogi |a v glavo prodrla. 

Pri tew peiTitwinji so zaključili.j 
la za enkrat n«' bodo krogljinih delov i 
iwlsfranili. IVI, ki *e nahaja takoj pri ' 
eačetku rane blizu ušesa, dal bi s-'1! 
brez kakih težav odstraniti, doeirn bi j ' 
l,ila na (ptUt ranitev drugega, globoke- 1 

j f naliajnjo«-ej:a se dela krojflje zelo 1 

tr ia*ta ter W l o l a del pustili i f ne- ' I 

I ualnn operaeijo bol o i ko veja stanja ue j' 

Oaynor brez brade. 
I 

Zdravniki zahtevajo odstranitev t 
radi tiio^HMio^ti kake infekcije * 

i a ii", daMi avno do zdaj Se ni take ne- T 
1 

I? Napadalec malodnŠen. 
_ _ , ,, , . . I James J. (ia I lather, kten je napa-

»lel mavorja, je po preteka noči, ka-
tero |e jako nemirno prespal, postal 

Kljubovanje, ktero je pokazal pri 
svoji autaeiji in pri pre-4Lšanju na-
pram državnemu pravdniku, ^a je za-
pustilo. Njegovo prvo današnje vpra-
šanje je bilo, a ko je mayor Gaynor 
mrtev. Ko mu paznik Hudson County 
zaporov ni na to takoj odgovoril, po- j 
»»tal je zelo nervozen in nemiren ter 
se je umiril še le na pazuikovo zaLrdi-
lo, da <iavnor še živi in se nahaja v 
bolnišniei. Končno «e je izrazil, da 

Ua bode župan okreval. 

I Važni podatki iz Gayaorjevega 
iivotopiaa. 

Leta 1875. je postal Gaynor odvet-

1K!M: bi| prvič izvoljen sodnikom 

1H<>4: je Gaynor razbil MrKanc-
Sutherland tolpo; njegovemu ener-
gičnemu |K>slopanju je pripisati, da je 
vodja tol|*» MrKane, kteri je Coney 
lalami gospodaril kakor autokrat, pri-
šel v S i ni* Nin«y in tam umrl; Suther-
land pa več le t sedel v za|>oru. 

3907: je bit Gaynor zopet izvoljen 
aodmkom višjega sodišča. 

Lansko leto pa je bil izvoljen na 
demokrat ičnem tiketu županom New1 

Yorka. Ta težaven posel je nastopil s 
1. januarjem t. 1. 

Pretilna piama dobivajo meat ni in 
državni uradniki. 

Meat ni komisar za žiieenje ulic je 
dobil v sredo zjutraj v svojem uradu 
prettiiJO pismo in pisec pravi, da 

Smolnjak in perje 
za pustolovca. 

Usoda je zadela nekega farmerja iz 
Cardiffa v južnem Jerseyu. 

CELO NOČ PRIVEZAN H KOLU. 

Trije napadniki kaznovali so nezve-
stega soproga. 

Ojrrujen .samo z deževnim plaščem, 
uosp l je farmer Frank Sichert v boi-
nieo v Atlantic City. Bil je žrtva su-
rove druhali. ktera r̂a je iz hiše neke 
vdove v Melvees City izvabila, in r̂a 
kljub njegovim milim prošnjam slekla 
in prav po predpisu namazala s smol-
njakom in tako namazanega povaljala 
v perju. Kot nameček jra je v takem 
stanju privezala na nek kol, kjer je 
ostal celo noč privezan in — dobro 
znanim jersevskirn komarjem izi>o-
st a vi jen, ilokler ga zjutraj mimo ido-
či niso oprostili. Nesrečnež ostavil je j 
svojo ženo in otroke ter se preselil k 
neki vdovi, kar je tamothij-j soprebi- , 
valce tako ojroreilo, da so sklenili ka- j 
zuovati ga. 

1'mlno se je napotil v bolnico, po- ; 
dal >t' je v svojo hišo. kjer je hotel: 
odstraniti svojo pernato obleko, kar 
pa ni šlo. Nato izpotfloval je zaporno 
povelje proti trem napadalcem, ktere 
j« spoznal, ter se končno na sodnikov 
nasvet podal v bolnico. ( 

Zdravniki v bolnici si belijo glave, i, 
kako bi mu odstranili perje, kar se , 
jim ilozdaj Se ni posrečilo. Hoteli so 
rabiti v to razne kemične kisline, toda ( 

i;e upajo -e, ker je celo telo v ranah, , 
zadanih od komarjev, ki so ^a neusmi-
ljeno jdkali. — in ker se boje s tem | 
prouzročiti krvno zakupljen je. 

Kasno na večt-r se je j><»ročalo. da ( 

imajo zdravniki v Atlantic City le ma-
lo upanja, da ga obdrže pri življenju. ( 

o 
I 

John D. Rockefeller kaznovan. 
Cleveland, O.. !>. av - — John I>. 

Koekeleller je bil danes obsojen v j 
kaze:i in stroškov, ker je minoli, 
četrtek prehitro vozil s svojim avto-
mobilom skozi South Euclid Village. 
Uo<*kefeH"r ni bi! sam v sodniji. am-
pak za-topal ira je njejrov superinten- !' 
dt nt iz Forest Hill. Hodnik Dean je 
rekel da Koekefellerja samo zato kaz- ' 
nuje s *~>, ker je prvie prekoračil po-
stavo za vožnjo. 

hode enaka usoda doletela, kakor ma-
jorja Gaynorja. Pismo je surovo pi-
»ano in mu pisec preti, da bode komi-
sar čez 48 ur mrtev. Podpisano je 
pismo: "Pr i jate l j Gallagherja", Od-; 
dano je bilo v toivk ob ."»V-;- uri na 
College poštni postaji, na vogalu za-
Itpke pa je bilo zapisano < 40d 141. 
ulice * 

Komisar Edwards se je izjavil, da 
je pismo pisal blazen človek in ga ni, 
vpoštevati. Rana, ktero mu je povzro- • 
čila kroirla iz Gallagherjevega revol-
V« rja, ko je hotel napadalca prijeti, ni j 
nevarna. 

I) 
ržavni tajnik Samuel S. Koenig, 

Borough predsednik Cyrus C. Miller iz 
Itronxa in drugi uradniki, so v pos-
1 jed njem času dobili več svarilnih pi-
sem in pretenj s smrtjo. Tudi guver- ; 
nerju Hughesu so že parkrat pisme-
no pretili; državnemu tajniku in Al-i 
bert Callann, zaradi nove p o j a v e gle-i 
de vožnje in sposobnosti voznikov av-
tomobilov. Nek pisec pravi, da j e ; 

imel preje službo za na teden, a j 
sedaj ni mojrel napraviti skušnje po 
novi jM>stavi, zato pa glad trpi žena in 
petero otrok, in ima pripravljene kro-
g l j ' Za governerja, državnega tajnika 
in ("aliana. očeta postave. Državni 
tajnik pravi, da ga cel kordon polica-
jev ne more varovati pred krogi j o ka-
kega bedaka. 

Borough predsednik Miller je dobil 
že Več pretilnih pisem, ko je odslovil 
nesposobne delavce. Komisar za jav-
na dela v Bronxu je moral spomladi 
odpustiti 100 delavcev, ker ni imel do-
volj dela in ne denarja, a drugi dan 
je že skušal jeden teh delavcev priti 
v njegovo stanovanje in je imel s seboj 
britev. 

Več takih pisem pa pišejo tudi hu-
domušneži iz dolgega časa. 

ZA VSEBINO TUJIH OGLASOV 
NI ODGOVORNO NE UPRAVNI* 
6TVO NE UREDNIŠTVO, 

Gallagher hotel 
ga je naučiti. 

Kako naj uradniki pravice svojih pod-
rejenih spoštujejo. 

MAYOR PREISKOVAL JE SAM 
NJEGOVE PRITOŽBE. 

Napadalec bode bržkone celo svoje 
življenje v ječi. 

Q 

Jersevska justiea bode Gallagher-
jev slučaj z vso hitrostjo vodila. Jav-
ni tožnik I*ierre Garven okrajšal je 
-voje počitnice in se povrnil v svoj 
urad. Izjavil se je, da bode že danes 
po|nddne napad na župana Gavnorja 
predložil veliki poroti in ko bodo 
cdravniki konstatirali, da Gaynor ni j 
več v nevarnosti, bode takoj vložil j 
tudi tožbo. Edino, kar bi moglo to. 
tožbo ovirati je dejstvo, da bi se mo-
110 županovo stanj? poslabšati. Ako 
-e bode pa županu zdravje tako vra-
•alo, kakor se je začelo, se lahko pri-
godi, da bode Gallagher preje v zapo-
ih v Trentonu. predno bode mayor za-
uisii] bolnico. 

Po postavah v državi New Jersey je 
ia napad z namenom usmrtenja kazen 
12 let in globa $;U)0U; za zloben napad 
r let in $2000 globe, in za dejanski 
lapad tri leta in $1000 globe. 

Namen glavnega tožnika je zatožiti I 
iallagherja vseh treh zločinov oziro-
na prestopkov, kar bi izneslo kazen | 
»d 22 let, kar bi bilo za skoro GO let 
starega moža jednako pomembno z j 
losmrtno ječo. O kakom nesporazumu j 
a radi pristojnosti med newyorsko in i 
H-vvjerse>-sko justico tu ni govora, 
cajti po v letu 18.'i.'{ sklenjeni pogodbi 
) ura v nanju meje med imenovanima 
Iržavama je država New Jersey soil-
ia in pristojna oblast za vse na on-
iotnih pristanih vsidranih brttdov*. 

Končno tudi ni izključeno, da ne bi 
)ii (iallagher še posebno obtožen za-
adi vodovodnemu komisarju Edward-
u zadane rane. 

Hotel ga je nančiti. 
Gallagher, dasiravno telesno zelo 

dab ni izgubil svojega duha, ter se 
;vojega čina dobro s]>ominja. Večkrat 
je }>ovprašal o stanju majorja, ter bil 
ddno vesel, ko je čul, da se bolniku 
:dravje vrača. To pa ne morda iz so-
•utja do žrtve, temveč le zaradi dvo-
na, ako bode odšel električnemu sto-
li. Domišljuje si, da je s svojim zlo-
činom doprinesel kaj velikega. Včeraj 
•ie je izrazil: *'Ne kesam se, dasiravno 
jpam, da bodp mayor ozdravel. Uver-
jen sem. da sem moral Gaynorja ustre-
liti. da podam s tem narodu lekcijo. 
Hotel sem višje uradnike naučiti, ka-
ko morajo pravice svojih podrejenih 
spoštovati. Nisem pripadnik anarhi-
stičnih, niti socijalističnih naukov. — 
Kar sem storil, storil sem iz svojega 
»sebnega prepričanja. Gaynor napra-
vil mi je veliko krivico, ker se je bra-
111 sprejeti m e / ' 

*'Gaynor jeva napaka". 
Veliko protislovje proti Gallagher-

jevim trditvam pokazuje včeraj objav-
ljeno " dopisovanju med Gallagherjem 
in županovim uradom. Iz tega dopiso-
vanja je razvidno, da niti oddelek za 
mestna pristanišča, niti mayor Gaynor 
ne bi bili s Gallagherjem dostojno po-
stopali. Na prvo Gallagherjevo pismo 
z dne 25. maja 1910. odgovoril je ma-
yor z lastnoročnim pismom, da bode 
pritožbo natanko preiskal. To se je ne 
samo natanko zgodilo, temveč je tudi 
županov tajnik Gallagherja sprejel, se 
z njim dalj časa razgovarjal in vse po-
tankosti zapisal. Konee je pa bil, da 
mu je županoj" urad pi«al, da se nje-
govi pritožbi ne more ugoditi, kajti 
uspeli preiskav je bil, da je bil Galla-
gher zaradi velikih nerednosti in ne-
moral nosti odpuščen. Tako med dru-
gim večkrat ni navil kontrolne ure, 
kar je prva dolžnost vsakega čuvaja. 

Dvojna straža pred njegovo celico. 
Gallagherja v zaporu strogo straži-

jo, da se ne bi sam končal ter tako 
odtegnil roki pravice. Odvzeli so mu 
pas in naromnike. ter v njegovo celico 
zaprli še drugega kaznenca, pred ce-
lico pa podvojili stražo. Gallagher 
sprehaja se celo noč po celici in pravi, 
da ne more ležati, ker ga celo telo boli 
od udarcev ip tepenja na parniku. 

Gallagher je bil v Kileonell, Gal 
wdryv na I r S k W rd$r& in prisfePs svo 

jjimi starši jkot dete v Ameriko. 
m 

Avtomobil zadel 
ob železniški vlak. 

— o 
Grozna nesreča pri Cape May, N. J. 

Trije ,možki in dve ženske usmr-
tene. 

VODJA LOKOMOTIVE JE DAL 
SVARILNO ZNAMENJE. 

Nesrečnike je vrglo pred kolesa; vsi 

so bili grozno razmesarjeni 
o 

Pet osob je bilo v torek zvečer 
usmrtenih blizo Cape Mili, N. J., ko 
je železniški vlak zadel ob avtomobil. 
Vodja vlac.a in vodja avtomobila ni-
sta zamogla jeden drugega videli 
\sled pet čevljev visoke koruze in na 
razpotju se je dogodila nesreča. Lo-
komotiva je zadela ob avtomobil ter 
ga popolnoma razbila, pet osob, na-
hajajoči!] se v avtomobilu, pa je vrglo 
na vse strani in vsi so bili takoj ubi-
ti. Med usmrtenimi je Fritz Mergen-
thaler iz Philadelphije. Pa., sin iz-
umetnika strojev za stavljenje črk. 
njegova žena in nje stariši Frank \V. 
Feldner in žena ter voznik avtomo-
bila. 

Nesreča se je pripetila okolu 0. ure 
večer na razpotju Mill Lane, dve mi-
lje nad mestom na New Jersey & Sea-
shore železnici. Ekspresni vlak bi 
imel dospeti ob 3:36 v Cape May. Iz-
letniki so se voziii iz Atlantic City 
proti Cape May in z vso hitrostjo. 
Cesta vodi skozi visoko koruzo in sta 
se oba vodja še le opazila, ko ni bilo 
več mogoče nesreči ubežati. Vse za-
viranje lokomotive ni nič pomagalo. 
Lokomotiva je avtomobil zadela v i 
sredi in ga pretrgala. Nesrečnike je j 
vrglo pred kolesa in grozno so bili 
razmesarjeni. 

Vodja lokomotive je dal kaciii 300 
korakov pred razpotjem svarilno zna-
menje s piskanjem, kakor se to vedno 
z^odi, ali vodja avtomobila ni tega 
čul. 

o 

NIHČE ODGOVOREN 

ZA UMOR ŠTRAJKARJA. 

Ustreljeni štrajkar Nowakowski v 
WilUamsburgu je bil od neznanega 
ustreljen. 

• ' 0 

V torek se je vršila obravnava pred 
koronerjem v mestni sodniji v Brook-
lyn Borough v New Yorku zaradi u-
mora W . Nowakovwskega, kteri je 
bil ustreljen dne 28.'julija pri nemiru 
v bližini tovarne za sladkor na Kent 
Avenue. Koroner je zaslišal več prič, 
med temi tudi dva rojaka umorjene-
ga, ktera sta zatrjevala, da 6ta vide-
la. kako je Morgan, blagajuik slad-
kornega trusta, streljal na Nowakow-
skega. Morgan j e priznal, da je stre-
ljal, toda ne na ono stran, kjer je 
stal Nowakowski. Druge priče so iz-
rekle. da so poleg Morgana streljali 
tudi specijalni policaji, ktere je slad-
korni trust najel za rabeljsko delo. 
Zdravniki Eastern District bolnice so 
pričali, da je bil Nowakowski zadet 
od dveh krogelj in vsaka je bila smrt-
na. Koroner je porotnike podučil o 
tej zadevi, a ti so izrekli, da je bil 
Nowakowski ustreljen od nepoznane-
ga človeka. 

Tako bode ostal umor ubozega polj-
skega delavca nekaznovan, Morgan in 
njegovi specijalni policisti (navadni 
loaferji) so pa oproščeni vsake 
krivde. 

Znižana cena. 
Krasni parnik Hamburg-Amerika 

proge 
" G R A F WALDERSEE' ' 

odpluje dne 18. avgusta ob S. uri pop. 
Cena voznim listkom do: 

Hamburga $27.00 
Ljubljane 34.70 
Zagreba 35.00 
Rek« 35.00 

Potniki lahko dospejo v četrtek ju-
tro, da zamorejo z navedenim parni-
kom isti dan popoldne odpotovati. 

Vozne listke dobiti je pri: Fran) 
Sakaer Co., 82 CortlNidt 81., V « i 
York, H. T , ' 

Zopet bankir ušel. 
Po starimi nzprcu. 

Namesto, da bi denarje v staro do-

movino poslal, jih je za-se obdržal. 

OGRSKI JUD. 

Nedavno je iz New Yorka ušel 
' ' ban k a r " Arpad Zemplenis, ogrski 
Židov, ter odnesel nad $10 000, ktere 
bi imel odposlaii v staro domovino; 
ti novci so bili zgolj last delavcev in 
služkinj. 

Arpad Zemplenis je imel svojo 
4 ' b a n k o " na 2. Avenue štev. 149G, 
vogal 78. ulice; " b a n k o " je nazval: 
International Traveling and Money 
Exchange Co. Denarje je v Evropo 
pošiljal tudi po brzojavu, ali bolje 
sam za sebe obdržal. Naviti Zidov 
je zelo veliko obljubil, da si je prido-
bil dobre ovce in jih dobro ostrigel. 

Zatoraj vedno svarimo rojake: pa-
zite, komu izročate vaše denarje, — 
glejte, da ne pojdejo po brzojavu brez 
žice v kak napačni žep. 

V očigled takim sleparijam se pa 
še dobe predrzni " b a n k a r j i " , kteri 
protestirajo proti postavi, ktera za-
hteva varščino od njih in državno 
kontrolo! 

0 

GOZDNI POŽARI 

V YELLOWSTONE PARKU. 

200 zveznih vojakov so poslali gasiti. 

Livingston", Mont., 10. avgusta.— 
[Gozdni požar v severozapadnem delu 
[države se je razpihal do Yellowstone 
National parka in v treh krajih gore 
lepi gozJovi, in sicer pri Bell Moun-
tain. St. Mary's Mountain in južno-
zapadno od Yellowstone jezera. Od 
tamošnje posadke so poslali 200 vo-
jakov ogenj frasiti. Vojakom se je 
posrečilo ogenj omejiti na Bell Moun-
tain in St. Mary's Mountain, a ven-
dar bode velik del gozda pogorel. Ob 
Yt llowstone jezeru pa bode težko o -
genj omejiti, ker tam se vedno na-
prej pomika in uničuje lepe gozdove. 

—o 

Sam žel v nastavljeno past. 
Middletown, Conn., 8. avg. — Da-

nes so tukaj zaprli 00 let starega An-
drew Fitzpatricka in njegovega sina. 
Mož je nameraval po ceni priti do 
svote $2000, k o jo je hotel izsiliti od 
milijonarke Mrs. Clarence S. Wads-
worth iz New YoYrka. FHtzpatrick 
se je ujel v past, ktero si j e sam -iz-
volil. Mož j " namreč večkrat pisal 
gospej Wadsworth, ktera tukaj biva, j 
da mora položiti gotovo svoto na po j 
njem določeno mesto, ako tega ne sto-
ri. bode njeno hišo, njo in njene otro-
ke pognal z dinamitom v zrak. V pr-
vem pismu je zahteval $2000, a gospa 
je vrgla pismo, nezmenivši se zanj, v 
ogenj; koncem julija je bil že zado-
voljen s $1000, a ko še ni bilo nič, 
je pisal dne 4. avgusta, da ako ne dobi 
na onem mestu $"200, bode z dinami-
tom pognana v zrak cela obitelj. To je 
gospo prestrašilo in šla je na policijo; 
tam so jo podučili, da naj da v zavoj 
bankovce in položi na mesto kakor 
zahtevano. Minolo nedeljo je prišel 
Fitzpatriek s svojim sinom v mali 
park "South Green" in preiskoval 

L žrela topov, kteri tam stoje. To je 
• bilo pa ono skrivališče, ktero je Fitz-

patriek navedel v pismu, da se ima 
denar položiti, in res, izvlekel j e iz to-

, pa zavoj; ko ga je odprl in ugledal 
novce, se je zelo razveselil, toda ve-
selje ni dolgo trajalo, skriti policaji so 
ga prijeli in odvedli v zapor. 

Cen&Y«žnj&* 
Parnik od Anstro-Amerieana proge 

" O C E A N I A " 
odpluje dne 17. avgusta, 

iz New Torka v Trsk in Reko.̂ 1 torn 
parnikom dospejo Slovenci ia Hrvati 
najhitreje • svoj rojstni kraj. 

Voknja stans is New Yorka do: 
Trsta all Raka 86.00. 
Do Ljubljana $35.80. 
Do Zscrsbft . . . . . . . f t t J I t 

k Vožnjo listka jo dobiti pri Frank 
r Sakaer Co., 82 Portland! New 

T « k - - — ^ r -

Orožniki streljali 
na množico. 

r* 

Oddali dve salvi. — Štirje mrtvi, 100 

ranjenih. 

NA PROTESTNEM SHODU. 

Nameravana demonstracija proti po-
dražitvi živil in stanovanj. 

o—*—' 
Bari, Italija, 10. avgusta. — Štirje 

mrtvi in nad sto ranjenih je posledica 
krutega in surovega nastopa orožnikov 
proti mirno in na prostem zborujoči 
množici, ktera se j ? zbrala, da prote-
stuje proti podražitvi živil in stano-
vanj. i ^ i 

Oddelek orožništva podal se je na 
lice mesta, da razžene zborovalee. 

Ker se udeleženci zborovanja niso 
takoj na prvi poziv zapovednjocega 
častnika razšli, so jih orožniki na-
padli. Oddali so na množieo dve salvi. , 
Množica se je vsa prestrašena na vse 
strani razkropila ter ostavila na me-j 
stu Štiri mrtve iu nad sto ranjencev. 

Iz drugih krajev došlo vojaštvo jn 
pa preprečilo vsako nadaljnjo zbira-
nje žborovaleev. Bari je glavno mesto ' 
prefekture jednakega imena v južni 
Italiji. Mesto ima 80,000 prebivalcev' 
s cvetočo pomorsko trgovino. 

o 

OSODA 16. HRVATOV. 
—o—• 

Na EUis Islandu jih hočejo vrniti v 
Evropo, češ, da so pogodbeni de-
lavci 

Šestnajst Hrvatov je dospelo v ! 
New York s parnikom ' ' Mauretania" ' 
in .so bili namenjeni v Mariner Har-j 
bor. Staten Island, v New Yorku, a 
naseluiška oblast je mnenja, da so ! 
pogodbeni delavci. Ti ljudje so za-
gotavljali. da nimajo še gotovega de-
la, pač pa so jim rojaki pisali, da se-
daj ni težko delo dobiti v kakej to-
varni. Naseluiška oblast pa se vpira 
tudi, da utegnejo ti ljudje ostati brez 
dela iti so potem v nadlogo obče j do-
brodelnosti. 

o • 

Skabje za Delaware in Hudson že-
železnico. 

Glens Falls. N. Y., 9. avg. — Danes 
so pripeljali poln vo.t skabov. ktere 
so stražili detektivi. Ti skabje bodo 
popravljali tir te železnice in zavzeli 
mesta štrajkarjev. Delaware in Hud-
son železnica je razpisala $1000 na-
grade za prijetje ali ovadbo zlikovccv. 

I kteri so dne 31. julija prouzročili, da 
j je skočil iz tira vlak, vozeč iz Sche-
neetady u Saratogo. 

Iskalcem zlata se slabo godi. 

Seattle, Wash., 9. avg. — Potniki, 
kteri so danes semkaj dospeli iz No-
me, Alaska, s parnikom " O l v p i a " 
potrjujejo vest, da je Iditarod okraj 
prenapolnjen z iskalci zlata, mnogo 
teh trpi pomanjkanje obleke in jedil. 
"Olympia ' je na reki Yukon našla 

.dva moža, ko sta veslala mali čoln in 
prišla iz Iditarod. Pripovedovala sta. 
da 48 ur nista prav nič užili. 

Denarje v staro domovino 
» O l U S S B S 

za $ 10.85 60 kroa, 
za 20.50 100 kron, 
za 41.00 200 kron, 
ca 102.50 . . . . . . . . . . . . . 500 ki on, 
za 204.50 1000 kroa 
za 1020.00 5000 kron. 

Poltazina jo viteta pri t«h svotak. 
Doma so nsiratane svoto popolnoma 
izplačajo bres vinarja odbitka. 

Nate denarno poiOjatva izplačaj« 
c. kr. poitai kraallni nrad t lL do 

i 12. iask. 
Dsnarjo aaa poslati j« aajprffil 

neje do |25.00 T gotovini v priporo-
Čenem ali registriranem pisma« večje 
snsska po Domestie Postal Money 
Order all pa Hsw York Bank Draft. 

FRANK WAKflTTR 00, 
: 82 Oor?laadt flt, Hsw York, H. Y 

8104 Bt Olalr Ave„ V. X. 
, C P m l a a t O U * 

Razne novosti 
iz inozemstva. 
—o 

Na Španskem se bode povrnil mir. — 
Cesar Fran Josip naj posreduje. 

—o— 
V E L I K I VEZIR NA POTOVANJU. 

Kolera preti vsej Rusiji. — Po voden j 
na Japonskem. 

o 
liim, 10. avg. Izjavo, ktero bode 

v par dneh izdal Vatikan, bode zopet 
prinesla mir med Vatikanom in špan-
sko vlado. Za znamenje poravnanja 
smatrajo tudi, ker se je včeraj mar-
kiz de Gonzales, španski nam -stnik 
poslanika v Vatikanu in vse njegovo 
osobje udeležili slavnostne službe 
božje v proslavo obletnice konanja 
papeža Pija X. in to opravilo je slu-
žil papežev državni tajnik kardinal 
Merry del Val. 

Kardinal Agliardi se je izjavil: Iz-
javo Vatikana bode dobila španska 
vlada v osmih ali desetih dneh in bo-
de tolmačila, da Vatikan ni zoper 
sporazum ter se bode izrekla za na-
daljne obravnave glede konkordata. 

Paris, 10. avg. List ' 'Echo de Pa-
r i s " je priobčil pogovor s španskim 
ministrom za vnanje zadeV- Garcia 
l*iertro. Minister s<; je izjavil, da 
bede Vatikan nadaljeval obravnave 
glede konkordata. Na vprašanje, ako 
je cilj vlade res, da se cerkev loči od 
države, j • odgovoril minister: i £Tako 
daleč še nismo na Španskem. Kato-
liška Španija ne mara za ločenje in 
to dobro vedo v Vatikanu." 

Dunaj. 10. avg. V dvornih krogih 
se zagotavlja, da je cesar Fran Jo>ip 
vplival na to, da se doseže sporazum-
Ijenjc z Vatikanom in špansko vlado. 
Cesarja je v to naprosila španska 
kraljica-vdova Kristina, ktera j av-
st rijska n a d v o j v o d i n j a . 

Madrid, 10. avjr. Španski kralj, 
bivajoč sedanj na Angleškem, je iz-
rekel svojo zadovoljnost minislerske-
inu predsedniku Canalejasu, da jc u-
porabil take strojre na red be v Sau 
Se bas t ia nu in na ta način zahranil 
veliko d"inonst racijo. 

Včeraj popoludne je rekel Canale-
jas, da bodo povsod i ustanovljajoče 
katoliške ' ' j u n t e " trpeli, dokler se 
bodo ravnali po predpisih postav in 
ne bodo ščuvali k uporu. Proti več 
urednikom katoliških časopisov je za-
poved al Canal 'jas sodnijsko postopa-
nje, ker so ti pisali, da je kralju sve-
toval, da opusti naslov i i katoliško ve-

jlicau>tvo . 
Carigrad, 10. avg. Veliki vezir 

lTakki Iwj se je odpeljal na mesce 
dni dopusta v Marijini1 l^iznje na 
t.'csko. Tam se hoče sniti z več ban-
karji. a objednem tu<li z avstrijskim 

J ministrom vnanjih zailev grofom Ach-
Irenthalom in nemškim državnim taj-
| nikom. 

To je prvikrat, da se [>oda turški 
veliki vezir na počitnice v tujezem-
stvo. 

1'etrograd, 10. avg. Profesor K i n 
od tukajšnjega vseučilišča in veščak 
nalezljivih boleznij, pravi, da je se-
danja kolera velika nevarnost za vso 
Rusijo. Mož ceni, da je leta 1910 že 
umrlo 57.000 osob za kolero, leta 1909 
jih je umrlo 28.000, leta 1908 pa 17 
tisoč. Ta nevarna bolezen ni razšir-
jena samo po mestih, temveč tudi po 
zelo oddaljenih vaseh in tam jo je 
najtežje zatreti. 

Tokio, 10. avg. Nalivi in neurje j c 
provzročilo povodenj v pokrajini 
Shiznika; škoda j? velika in več ljudi 
je utonilo. Na stotine his je voda 
odnesla, ali pa so pokopane pod ze-
meljskimi plazovi. Na mnogih krajih 
je železniška proga odplavljena^in 
zato se zgodi veliko nesreč na želez-
nicah. 

Dunaj, 10. avg. V Krakovu na 
Gališkem je Rus Trubnovskij na ulici 
ustrelil policaja Rybarka. Policija je 
morilca prijela. 

o , t 
t 

\ Končal na električnem stolu. 

I*ietro Sil vari o so v torek večer U3-
( mrtili na električnem stolu v državni 
p jetnišnici v Trenton, N. J. Silvario so 

dovedli v sobo smrti ob 9. uri 7 min., 
ob 9. uri 15 min. je bn pa že mrtev; 
tok so dvakrat privili. Silvario je za-

• radi malenkostnega tizroka umorit 
Mrs. Rose Quarino dne 26. junija 1909 
v Midvale, Passaic Co., N. J. 
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Dopisi podpisa in oeobnoeti ee ne 
NtHMjo. 

Denar naj ae blagovoli pošiljati po — 
Honey Order. 

Pri apremembi k r a j a naročnikov 

K«i mo, da ae nam tn<li p r e J A n j c 
v a l l A č a naznani, da hitreje najde-

ao naslovnika. 

Dopiaom in poailjatvam naredite ta na* 
ttov : 

" Q L A 8 N A R O D A " 
»Oortlandt St., New York City. 

Telefon 4687 Cortlandt. 
' i—M . i 1 ! ggy 

N a p a d t t a G a y n o r a . 

M»-sliii delavce, kteri je agubil delo j 
zaradi la«tne zanikarnosti, je zasle-
dovat glavarju me>t ne občine — ma-
yor ja — i" ,~a poakatdl za v rat no umo-
riti. Y-akdo pa vc. da mayor ali žit-
pan nikakor ui udobno odgovoren, | 
»ko je kak delavec odpuščen iz slu-

Tak človek, kteri se domišlja, i\* 
mo je kriv »gub? zaslužka najvišji: 
rm-ktni uradnik, pač nt* more biti pri 
popolnoma pra vej pameti in mu je 
l»ajbrže ntiusl, ona slepa strast na-
rekovala grozni zločin. Zakaj se je 
uprav lotil mayorja? To »i je lahko 
i udi smatrati kol maščevanje, ker 
napadalce >i je ftujbrže mislil, da mu i 
rt.Hvor mora dati >1UŽ1K), Č.-Š, že i/, 
političnih ozirov, ko je zanj fda#CM 
val. Klic napadalca: " V z e l i ste mi 
kruh in -urovo maslo izpred «at!**| 
po vw j pravici nima nič opraviti z 
»avorjem, ker ta ne nastavi, niti ne j 
odslovi delavce v mestni službi, zato 
j«- tudi brezsrniselno najvišjega urad-j 
nika smatrati odgovornim. Mayor ni-: 
ma dosti z uradniki, ker vsak j 
oddelek ima »voj"ga prednika, kteri 
vmli oni oddelek. Tako sodi lahko | 
\sak trezno misleči človek. 

Kakor poročila dosedaj naznanja-' 
jo, je napadalec na vsak. način izvr-i 
šil svoj zločin, ker se je čutil prezira-! 
nega pri lovu za službo, — javne slu-I 

mq s«- tako majhne, — in ako se ozre-
mo nazaj, vidimo, da je bil lov na 
javne službe povod že več napadom j 

Jo'in-on je v dvajsetih letih prej- | 
buj ga stoletja: samo zato napadel j 
predsednika Ja«*ksona, ker ni dobil 
obljubljene službe. Carfield je bil j 
t ti«1 i žrtev pre*euetenega lovca na 

( R *vno tako hladnokrvno je ustrelil 
Prvmlergast rhieašk ga mayorja bar-
ter 1 larri*oiia, ker ni dobil službe, 
ktero mu je mayw obljubil. Umor j 
goveruerja v Keutuekvju (roebelna 
iiisceniran jkj prejšnjem governerju ! 
Taylnrjti. spada tudi v razred lovil-

I> lavee, kteri se j>eča z vprašanji, , 
kako bi si kot član svojega razreda 1 

z boljšal a v.) j jM.htžaj, pa ne bode mi- ' 
s.il na umor, ali na tako grozno ©sve-
to, ako »e mu še tako slabo godi. j 

pb-H delavec proti možu, kteri naj, 

ilejnja, in ako se o njegovem poato-
panju t ti < i i različno sodi, k r dokaza-
no je pa le, da je uprav »navor Gay-
nur 1«! jede« nijWIj prav ičnili in jx>- , 
sletnli mož na Čelu Velikega New 
Vorka, kakor.ii.jih smo dosedaj le ii- \ 
zel a malo imeli. 

<ia\nor je neustrašeno dela' in od-
• >•» postopal proti raznim "graf-1 

lerjeat". Vae svoje moči je napel, da 
bi ačiatil, kar je za čistiti, in to je 
on pi leel o«l zgoraj , a ne od spo- j 
daj; pri uajvišjih uradnikih, a ne pri 
ik-lavrib, klen bore dolarčke na dan 
alužijo; trebil je pri onih, ki niso do-
ati, ali eelo nič delali, ter dobivali; 
mast tie letne pla«-#>, a veliko vež pa še 
"js» at rati i zaslužili". 

Zaradi dolga 10 vinarjev krava dra 
žbeno prodana. 

\ neki svoji interpelaciji pripove-
duje malorufrki {M l̂anee Markov: 
bičani nki«̂ »a e. kr. glavaratva vRa-j 
varuški se je knirtn Mihaelu Chmielu 
f V>rcj(W» zaradi dolga 10 vinarjev; 
r»ru^>ila ia prodala jedna krava. i 

i * 

P i s m o N i k e C c g a c ^ t a T 

Na Rič-votu, 10. egoata 10. 
j Spoštovani Mister Edy-ters— 

No ja, — saj pravim in pravim: 
" K o b ' že^sk ne b*lo na svet', 
Bi luštno b' lo za ž 'vet ' . — 
l*a ž-iuvke le pa te 
Nam mešajo glave!" ' 

Listu:— Ko sem se sinoči importi-
ra nega ribniškega fižola in radiča za 

[večerjo nafrontal, j o mahnem narav-
nost v muhen pikčes terjater ali Niko 
lent na Nike poker Ave, liievut. -

Ravno sredi performance prisopiha 
en mlad mesenžer bojs v isti terjater 
ter prične na vse grlo vpiti: Mike Ce-
gare! Mike Cegare! 

Ka j za z'udja se je pripetilo zopet i 
sem si mislil. — Vstanem po konci in 
podpišem rezit od špešl deli veri pis-
ma iz Led Vile, Kolo Rado. 

V tem pismu je bila ancajgenga o 
: ustanovitvi novega ondotnega Klepe-
jtuljskega Kluba. 

Zlumka vendar, če bo šel ta klepe-
tuljski bizmns tako hitro dalje, nece-
serv bo res, ustanoviti še posebno 

| Klepetuljsko dedno:o ali juniju s se-
jdežem v ? ? ? 

Pismo je oddala sama prezedentov-
ka novega klep 't uljskega kluba v Le-
denih \'ilah. Kolo rado, in me je Na-
prosila. da naj iine dejetii sestavini 

i paragrafelee. seveda IHi Mike Cegare-
i t o vem koj»it u. 

No ja ! naj pa bo, sem >i mislil. Pa 
-e v- dem domov prišedši na moj ku-
terček. vzamem ink pencil v roke. ter 

!-em začel študirati celo komedijo. 
Ker se je ta komedija izvršila v 

j našem slovenskem mestu Led vile iu 
| tudi v slovenski državi Kolo rado. 
ali recimo Kole raba, tečem s pajn-
tom hitro k Maroda birlu po en [>a.jnt 
pera. pa sem začel nove paragrafelee 
za to društvo klamfati in sicer: 

f 1. Naj si bode že živa potreba 
ali ne, ustanovilo se je društvo v na-

;šem mestu Ledene vile. države Kolo 
i rado. r. imeTiom: "Koloradsko klei>e-
: uljsko društvo." 

>> '1. I m e SMO SI i zbra le JKI naši d r -
/avi Kolo rado, kar ]>omenja, da se 
uij KOI tO kiep-tuljske mašine R A -
IX) vrti! 

V-aka kandidatinja izkazati 
se mora pri v>topu z zdravniškim 
spričevalom ;er afldevitom, jKJtrjenim 
)il župana, da je za pri>Jop sjmsobna. 

^ 4. Poleg tega narediti mora tudi 
-!oves:io javno poskušnjo; k poskuš-
nji povabi naj >e vse nus j»eper re-

1 porter je. 
">. Kandidatinji zmeri naj na ra-

čun društva m ,-lni inženir njen je-
ziček. — Ktera ima prekratkega, se 
-us|>enda za 3 mesece. — Med tem 
časom mazali .-i ga mora z bazelinom, 
da ji bo zraste!, ali pa s šniirom. 

§ (>. Dolgost jezika je pri vstopu 
prvi paragrafele ali kepitel Tink. — 
'laniea z najdaljšim jezičkom je-

vseh asesmentov prosta in dobi po 
i preteku 3 let penzijon do smrti. 

^ 7. Chi nice se dele v sledečo kate-
gorijo ali šaržen grade: 

1. Rekrut klepetulja. 
Klej>etulja. 

3. Frajtar klepetulja. 
4. Feldvebl klepetulja. 
'}. llauknian klepetulja, 
(i. (Jeneral kle]»etulja. 
7. Obe le It mešal general klepelu-

| tja. 
Pravico za avanzirati ima vsaka 

elanica f<ri rednih občnih zljorih ob 
nedeljah. 

H. Si-je vršijo se poljubno in tra-
jajo {*) liti ur na dan v društveni dvo-

; rani ali pa doma. 
^ !). Ako govori članica o svojih to-

»aršicah k j j resnične neresnice, ali 
neresnične resnice, in to tudi s pri-
čami dokaže, dobi iz društvene bla-
gajne zlat cekin. 

^ 10. A društveni dvorani naj sej 
omisli posebne vrste uro, ki bode na- j 

|zaj kazala. 
11. <H>ertajm klepetanje plačuje j 

se na akord, ali po številu besedi; ob j 
delavnikih JK> 3^ za besedo, ob nede-

jljah pa i<)c. 
i 12. Za povzdigo medsebojne zve-

z« in klejfc'tanja naj se naroči od Pie-
eolija iz Ljubljane 10 tueatov meli-
sen in polaj gajsta, — kot mazilo za 
klepetanje in tudi nekaj Marijacelj- j 

.skill kaj)ljie. 
^ 13. Redna člank-a je ista, ki go-

vori reči, ktere se vriše in se bodo še-
le čez 3 leta dovršile. 

f 14. Neredna klej>etii]ja je pa ona, 
ki klepeta stvari vsaj za 10 le£ na-
/a j . 

$ T>. Častna Članica je ona, ki ob-
klej»eta eelo Ameriko Okrat v ^etih 
minutah. 

^ 1(>, Članici, kteri se v sled obilne-! 
ura govora izmuči ali obrabi jeziček, 
naj se omisli na d> ušive ne stroške 

1 novega — iz bučer štora. 
^ 17. V slučaju smrti zapoje naj 

[pevski klub klepetulj ralijki sledečo 
[pesem v slovo: 

Blagor ji. ki se spočije 
Klepetanja, —- in že spi! 
Lepi« ji naj luna sije, — 
Zdaj, ko več ne — govori! 

Zapečateno. pod pisano in potr-* 

Mike Cepiti/*-
i 

I T o V ^ a n s k e - f d v e s t i , 

Češki spisala Gabriela Preiaaori. 

GOSPOD JUEIJ. 
(Konec.) 

Duhovnik in Zvonarjev Fran pri-
šla v orehov drevored. " J a z bi bi! 

;rad govoril z Uršo " , je dejal gospod j 
Jurij resno in pogledal tja proti od-> 
prtemu okencu županove čumnate,— 
" p a morebiti bi j i vi to povedali tia-

, mes:o mene. ker se rui je treba pripra-
v i t i za popoldanski blagoslov." 

" J a z ji povem, kar si žel ite" , je 
obljubil Fran, ko je duhovnik utih-

mir." 
" N i č težkega ni', je menil kaplan, 

j "Urša ima dobro srce; prosil bi jo, 
da bi se včasih spomnila svoje bivše 

itovarišiee in jo obiskala Žefo mi-
sl im. 

Franov obraz se je čisto izpreme- j 
|nil, ko je zaslišal željo gospoda Juri-
ja. Molčal je dolgo. 

" Z e f a si je izpahnila nogo " , je de-
jal kaplan mirno, " vsega usmiljenja 
je vredna." 

Fran še ni odgovoril. 
" M o g o č e pa da bi se mlada, ne-! 

; izkušena in doslej še nedolžna dekli- j 
j ca. kakor je Urša, zauičljivo obrnila 
od Zefe. Tu pa velja Kristova be-
seda: " K d o r je brez greha, naj prvi 

i vrže kamen na njo ! Kaj ne, F r a n ? " 
" 1 rša Pfi taka, da bi zaničevala 

Z e f o " . je odgovoril Fran tiho. " K r i v 
'sem pa jaz. da ne za« aja moja sestra 
j več k nji. Vse sem j i p o v e d a l . . . " 

" K a j ste ji povedal, Fran? Sme li 
j t o vedeti i vaš dušni pr i ja te l j ? " 

"Zaradi Žefe sem bil zaprt " , je 
,bruhnil naglo iz sebe, " i n zaradi nje I 
sem storil vse drutro. Ona — samo 

I ona je naredila, da sem sedaj nič-; 
vreduež! " 

" N e obsojajte se tako strogo, j 
Fran" , ga je miril gospod Jurij, " t e - j 
ira ni treba. Trdno .se odločite in I 
lahko postanete vzoren mož. Vaše! 

j nepremišljenosti je vzroeil mladostni, 
[ogenj, sedaj pa bode drugače. S čim 
i pa vas je razžalila Žei*a?" 

"Najpre je se je norčevala z me-, 
ioj ._— potem pa — tistega dne, ko! 

sem se razjezil nad onim mostnim 
.stražnikom — sem zvedel na vse zgo-
• laj. kam je zagazila. Eh — kaj bi 
mis l i l na t o ! . . . Ke.lar sem storil kaj 

i nespametnega, je bilo zaradi n j e ! " 
Franu se je glas tako tresel, da si 

je du 
hovnik zadnje besede njegove le 

jn.islil. In nakrat je bilo gospodu vse, 
jjasno; brez vzroka ni opravičeval v . 
s\ojih mislih Frana. Ljubezen je bi-
la. ki se je igrala z življenjem mlade-

j niča. Kdo bi" ga proklinjal zaradi 
t e g a ? . . . 

Spomnil se je Žefe, kako je bila 
otožna, ko je prišel k nji. kako je gle-
dala za zaveso, ne da bi se ganila, ko 
je imela na prsih ono škat l j i co . . . In 

j v tem trenotku mu je prišla misel, na. 
j videz neizvršljiva; duhovnik pa je le j 
bil vesel, kakor >e veseli bolnik do- j 
brega zdravja v nevarni bolezni . . . 

" K o ste toliko prebil zaradi Ž e f e " , 
.je izpregovoril znova gospod Jurij, j 

. " t eda j ste jo imel zelo rad . " 
" B a — prav neumno — smešno", 

jje odvrnil Fran z bridkim nasmehlja-
ijcin. 
| " K a j ne. da priznate, da more pra-
va ljubezen tudi odpuščat i?" 

Fran se je zamislil, potem pa kar 
|dejal: " T o se lepo sliši — če se pove 
:komu drugemu." 

" K a k o mislite to, F r a n ? " je vpra-
šal kaplan. 

fako — da \i sodite le po sebi, 
častiti gospod. " 
. " M a l o popre je mi je pravila Žefa 

j sama, da vi niste tako zloben, kakor 
pravi jo . " 

" H m " , je zamrmral Fran malo-' 
marno in baenil s čevljem kamen s I 
poti, kakor bi hotel reči, da pri njem 
ne veljajo 

nič take besede. 
" J a k o sem bil g in jen" , je nada-

ljeval duhovnik, " k o sem videl Žefo. 
kako je ogledovala n a postelji neke 
ljube spominke. V rokah je držala 
— baš ko sem vstopil — malo škat.lji-
co, v kteri je imela rožni venec — in ; 
dvoje pisem, pa vašo sliko, F r a n . " 

" N e u m n o s t " , je mrmral mladij 
kmetic in stisnil zobe. 

" A h , motite se. Fran, — nekaj po-| 
sebnega se je godilo v njeni duš i . . . ! 
Povedala mi je, da so ji stariši prepo-
vedali, da se ne bi z vami nič pečala. 

• toiso d ruzega- videli na vas, neiro 
le tiste mladostne pregreške; niso vas j 
znali prav ceniti. Zato vas tudi de-
kle ni maralo." j 

Fran je molčal in premišljeval; to 
se je zdelo gospodu Juriju dobro zna- • 
me nje. 

"Ces to sem dejal, da ljudje ne ve-j, 
mo, I j ^ o hiti sreča mimo nas " , j e j 
nadaljeval mehko in nežno duhovnik, i 
" R e s je to. Prepozno pa še ni, če je ; 
začnemo šele iskati, ko je že skoro ! 
ne vidimo več, tako daleč je od nas. | 
Poiščite si j o tudi vidva, Fran, vi in [ 
Žefa, ki tudi nista prijela sreče o pra-
vem času. Ljubezen vaju še vedno . 
lahko združi in osreči. I>rug drugega 
IjpdgH« lq£je v a r ( W4a novih pregre- j 

" bi bili neskončno vesela i1 

i , t3 ' "". K;.-

. ' t._ ' / V 

in županovi bi tudi precej privo-
lili. . . " 

" S e d a j p a č " , se je razvnel Fraii in 
se izpozabil. da ima častitljivega sve-
tovalca ob strani; "g le j te no — se-! 
daj p a ! " Te besede je izgovoril ta-
ko odločno, da je bilo kaplanu, kakor i 
da ga je postavil kdo v mrzlo ko-
pelj. 

Vendar pa je rekel prijazno: " N o - ; 
ben pameten človek bi se vam ne po- ; 
srnehoval, Fran; še spoš ovati bi vas1 

moral zaradi takega plemenitega de- j 
janja. Saj veste bolje nego jaz, da 
.je bil oni, ki je Žej.'o tako onesret-il, 
človek brez vesti, in oua sama se ga 
spominja le z zaničevanjem. Zato pa 

w _ 1 i je se bolj vredna pomilovanja." 
" R e s j e " , je pritrdil Fran mir-

nejše. ^ 
" i n zaradi otroka bi j i nič ne oči-

tal, Fran; poznam vas . " 
" T ga ne — saj otrok ne more nič 

za t o " , je dejal mirno knietič. Do-
dal je pa tiho: "Čast i t i gospod, vi 
mislile, da smem jaz, ki sem že tako-
rekoč zaznamovan misliti istotako le 
na zaznamovano revieo, ki trpi ka-
kor j a z . . . Res je tako — iz tistega 
pa', kar ste še dalje pravili, ne bode 
n i č . . . Nekaj vas bom pa le ubogal — 
L rši po rečem, da naj gre tja k oni. . ." 

Mladi posestnik je sicer t d govori! 
s trdnim glasom, v očeh pa so s(> niu 
zasvetile solze. Mislil je na ti-do, kar 
jo še pravil gospod Jurij in iz česar 
" n e bode n i č " . Gospod kaplan je 
i udi imel mokre oči. 

Tako je bilo tukajšnje ljudstvo, 
kieremu je bil častiti gospod udan v 
veselju in žalosti; taki so bili tu "za.-
znamovanci" ; vsak je imel Še vedno 
l-ekaj plemenitega v s r cu . . . 

Gospod Jurij je zopet šel ob 5r>stili 
v šentjakobsko cerkev, da opravi po-
1'ohlansko pobožnost, ki se je potem 
ponavljala osem dnij — na slavo pa-
trona sv. Jakoba; bil je ginjen in za-
dovoljen. 

Med večernieami je zopei začel na-
! t ovati dež. naposled pa se je nare-
d i krasen večer. —r Skozi gozd so 
spremljali občinski predstojniki Ln 
cerkveni ključarji svojega ljubega 
pastirja — po starodavni navadi. Ko 
je bilo gozda konqc. so si namignili 
spremljevalci i:i odšli; Tomaž Brlog 
pa je bil danes tako dobre vol je, da 
se ui mogel pr magati, da ne bi go-
spodu Juriju izdal, kaj nameravajo 
Sentjakobčani. " K o se popolnoma 
zmrači" , je pravil cerkovnik, ' • ust re-
le dvajsetkrat iz možnarjev in zažgo 
lep kres na srenjskem holmcu, da ga 
bodete dobi o videli, ko bodete doma. 
To vse ho vam na eaat." 

Kmalo gospod Jurij ni slišal dru-
gega. nego kukanje kukavice; vsako 
leto, kedar je šel iz Šentjakoba do-
mov. se je oglašala in ga spremljala. 
Cvetice po polju so prijetno dišale, 
po zraku pa so švigale sem ter tja 
kresnice kakor srebrne iskre. 

Sedaj je -pozabil na vse skrbi. Ta 
trenotek je bil njegov; bil je tako 
zadovoljen, da je pospešil svojo ho-
jo. se vzravnaval, zamahnil z dežni-
kom in potihoma zapel neko domo-
vinsko pesem izza dijaških let. 

Ko je odprl vrstico pesmi, se je 
oglasila zopet kukavica s svojim ku-
ku. ki -e je močno slišal v večerni ti-
šini in se čisto prilegal gospodovem^ 
petju; in to je kaplana tudi vese-
lilo. 

Potem je zaropotal na bližnji cesti 
voz, ki mu je odpodil spomine na mla-
de dni; ko pa .je vse utihnilo, so mu 
prišli polagoma zopet v glavo, kakor 
lepe sanje. Tu okoii ga ni. nič opo-
minjalo. da hi bilo konec no pač že 
bro, če bi poslal" škotijstvu prošnjo 
la se mu najmilostiveje podeli tara 

— kajti kdo je videl tako starega 
kaplana ? Nič tu okoli mu .ni dejalo, 
da ima že sive lase. , da je skrajni 
č a s . . . Vse je bilo tako mirno, pokoj-
no. . . 

Ves čas je prepeval ono dijaško 
pesem, dokler se mu niso zablestele 
nasproti strehe zadravljiške, ktere je 
že obseval mesec. Xam, kjer sta se 
križali cesta in poljska steza, je stala 
mala kapelica. Ko se je gospod Jurij 
odkril, je zagledal v kapeli sključeno 
postavo zadravljiškega šepea, neum-
nega Lojza. S čudnim glasom je o-
pravljal revež, skpro mutast, svojo 
večerno molitev. Kaplan je vedel, da 
Lojz ni bil nikoli nadležen berač, da 
je vedno potrpežljivo čakal, da se ga 
je kdo usmilil in mu kaj daroval . . . 
Iskal je toraj denarja in srečno na-
šel v ž pu telovnika četrtak. ki ga je 
stisnil Lojzn v roko. " P o j d i domov, 
starček, p o j d i ! " ga je nagovoril in 
ljubeznivo pogladil po čelu in po red-
kih. štrlečih .laseh, 

Sepec se je zahvaljeval, vstal in 
naglo objel duhovnikove noge; tre.-el 
se je, tako je bil ginjen. Potem pa 
je mrmral, kakor da bi nekaj pripo- J 
vedo val, segel v žep in oprezno vzel 
neko stvar iz njega ter j o podal du-
hovniku. Bil je mlad, jedva goden 
ptiček, ki j e ves drgetal. Lojz je ho-
tel najbrže gospodu Juriju povedati, 
da je ptička našel zapuščenega in da 
s;a izroča kaplanu v varstvo. Gospod | 
je reveža še enkrat potrepljal po ra-
menn, pogladU ga še enkrat po laseh, 
varno pritisnil ptico na prsi in hitel 
dalje. 

Hamburg-American Lini. 

,i i 
Ekspresni in redni promet z parniki ' 
na dva vijaka med 

i NEW-YD8K0M IN HAMBUR60M. j 
Veliki komoilni parniki, opremljeni 

! z vsemi modernimi napravami, ka i 
kor tudi z brezžičnim brzo javom 
ter podmorskimi signalnimi aparati, 

; kar znači komtinac i o 

VARNOSTI, HITROSTI 
IX UDOBNOSTI. 

POSEBNA SKRB IN TOD-
VORBA ZA SLOVENCE. 

AMERIKA — otipi nje 13. avgusta. 
PRESIDENT GRANT — 

od pluje 17. avgusta. 
' CINCINNATI — odpluje 20. avgusta. 

Za v o ž n j e listke in vožnj i red, po 
vprašajte pri 

Hamburg-American Line, 
ali pa pri lokalnih agentih. 

_ . 
Zadravl.jiŠka cerkev z župnišcem in 

- pokopališčem je bila tam v vznožju 
> (niha. odkoder se je le z jedne strani 

v!dela vas. Gospod Jurij je vstopi! 
' . v župnišec, ki je bilo prav nasproti 
- stare cerkve z uovim zvonikom. Na 
i levo si> bile gomile na kterih je bilo 
• sem ter tam malo cvetja, kak lesen 
• križ; na desno je stanoval v prvem 

nadstropju župnik, v pritličju pa je 
- b i gostilničar. ki je imel spodnje 
- prostore od cerkvenega patronata v 
> najem: njegovih otrok je bilo toliko, 

da je bilo vedno vse živo po pokopa-
1 lišču. 
' V svoji sobi je bil. ko je zaslišal 
i .gospod Jurij streljanje v Šentjakobu. 
- Pogledal je na okna župnikove sobe: 
! bila so sicer odprta, pa že temna. 
- Župnik je hodil zgodaj spat, ako ni 
' imel baš kake zelo zanimive učene 
1 knjige. 
- : Gospod Jurij je odložil klobuk in 
J'dežnik iu takoj pogledal skozi od-
' prt o okno. Vsaj zaradi Sentjakob-
• čanov je moral pogledati njihov kres. 
• ki je plamtel na visokem holmcu. 

- Gospodu jo medtem ptiček zaspal v 
); roki; previdno ga je položil na svojo 

posteljo in prižgal svečo, da vidi. kaj 
- je. Iiil je — mlad vrabec . . . " P o -
- vpraševal bodem gostilničarjeve otro-
i ke, kako ga je treba pitat i" , je dejal 

samemu st^i. 
1 Zopet se je povrnil k oknu. Oh. 
1: res — nekaj prijateljskega, ljubezni-
- j vega je bilo v tem pozdravu Sent-
- jakobčanov . . . 

Kaplan se je ozrl na grobove, kj-r 
'ni bilo nikoli nič groznega in straš-

1 nega. Tam ob cerkvenem zidu je stal 
- bel mramornat spomenik. z mrežo 
- ograjen: bil je najlepši na pokopali-
fc šču. Tu je počival prejšnji župnik 
- j prijazniv, ljubezniv starček« ki si j " 

j sam izbral to mesto za svoje večno 
i -panje; večkrat je pokazal nanj s pr-
- slotn. rekoč: " T j a me položite." Go-
li spadu Juriju so misli zopet hitele v 
"; »Šentjakob, in zdelo-se mu je, da se 

bliža mlatla dvojica, za roko se vo-
- deč, zadravljiški cerkvi.-.. Kedaj bo 

pač , to res j Morebiti ne preteče več 
ijiefco dnij — moreb i t i . . . ? 
ij i\ar se je na nekaj spomnil in se 
- prestrašil. Sel je počasi do svoje pi-
i .-alne mize iu -potegnil izpod Knjig 
- tam v kotu zapečačen list z lepo pi-

sanim naslovom. In plamen sveče je 
> visoko in svetlo zagorel; kaplan je 
' uničil svojo prošnjo. 

" Z a k a j bi pač ne mogel v svojem 
' priljubljenem kraju zadovoljno živeti 
i tudi star kaplan — s sivimi lasmi?" 
j je dejal gospod Jurij in bil ves sre-
> čen, damu je prišla tako dobra mi-
• s e l . . . _ 

OPOMIN. 
Tem potom opozarjam vse one, ki 

mi dolgujejo od 0 mesecev do 3 let 
;bodisi v našem mestu ali drugej v raz-
nih državah, dg, mi plačajo, kar mi 
dolgujejo, najkasneje v 14. dneh. i 
Kdor se mi ne zglasi v tem času, bom 

i z njim drugače postopal in še poleg 
j tega razglasil v vseh slovenskih časo-
i pisib. 

Jakob Stergal, 
736 Warman Ave., Indianapolis, Ind. 
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Kje je ŠTEFAN BENKOVIČ? Do-

ma je iz Vivodiue na Hrvatskem. V , 
Ameriko je prišel pred 6. leti in se I 
nastanil v Eveleth, Minn. Od tu ' 
je prt šel v Arizono pred 4. leti iu I 
od tistega časa nisem več od njega 
slišal. Zanj bi rad zvedel njegov 
oče. Kdor izmed rojakov ve za nje-
gov naslov, naj blagovoli ^efrji' 
n a g n i t i . Lovrtf^tfenkbvi^li.-
Ev^lelK, Minn, , - ' 

slovensko katoliško 

podp. društvo ^ ^ ^ svete Barba r 
d a 2 j e d i n j e n e ' d r ž a y e S e v e r u « Američhs« 

S e d e ž : F o r e s t C i t y , P a , ^ 
mkoryoriraao dne 31. januarja 1992 v držati P«^o'>3rflfft 

ODBORNIKI: 

Predsednik: ALOJZIJ ZAVERL P. O. Box 885, Forwt City, Pa. " 
Podpredsednik: MARTIN OBREŽAN, Box 51, Mineral, Kana. 'i 
L tajnik: IVAN TELBAN, Box 707, Foreat City, Pa. 
IL tajnik: ANTON OSTIR, 1134 E. 60th Street, Cleveland, Ohio, 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Foreat City, Pa. J 

• • • .. 
M AJDZO R N I K I : 

MARTIN GERCMAN, predsednik, Box 683, Forest City, Pa. j 
KAROL ZALAR, L nadzornik, P. O. Box 547, Foreat City, Pa. n 
JOS. BUCENELI, itarejii, IL nadzornik, Bx 501, Forest City, Pa. > 
FjeiANK ŠUNK, ILL nadzornik, 60 Mill Btreat Luzerne, Pa. } 

— V 1 t 
POEOTNI IN PEIZTVTIT OSBOK: 

PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kana. ] 
JOS PET ERNE L, L porom ik, P. O. Box »5, Willoek, Pa 
IVAN TORNIČ, II. porotnik, P. O. Box 523, Forest CUy, Pa. , ^ 

• %» i t' • 
Dopisi naj polil ja jo I, tajnika: [V AH TELBAN, E. d , 7a 

Foreat City, Pa . . . . . . 
•, - • . . : : , i 

... Društveno glasilo je . "GLAB NARODA." 
' • o . J 

NAZNANILO DELEGATOV, i-
kateri so svoljeni za III. glavno zborovanje v Cleveland, Ohjo-

Delegj i t jcšo : 
čn, postajo št. 1 v Forest City. Pa. John Osolin.-
/̂ i p o d a j o št. 3. v ^loon Run. Pa. Frank Ma«ek. 
za postajo št. 4. v Lu/erne. Pa. Alojz Bur-ar. 
/.a postajo št. (i v Plevelaml. O. Mih. J. kova • in John f.ornik, 
za postajo št. 7. v La Salle, III. Frank (i ergo vi č, 
za postajo št. S. v Johnstown, Pa. Mike Sirukelj, 
za postajo št. 0. v We i r City. Ivans. John (lovekar. 
za postajo št. 11. v Durven. Pa. fire-jror P.ahieh. 
za postajo št. Pi. v K. Mineial, K 's . Frank Aiigu-din, 
za postajo št. !•>. v Willock, Pa. Fra::k Fat r. 
za postajo št. 17. v Broughton, Pa. "Pavel "Fortuna, 
za postajo Št i s . v I- t T 11 i i: ir. Kans'. Jakob <*ukjati. 
za postajo št. Iff. Bridgeport. 0 . Andrej Hočevar, 
a jMJstajo št. L'O. v Clari Ige. Pa. .Vnton Kehar. 

za [»ost a jo št. 21. v Little Falls. N.Y. Frank Oregorka, 
za postajo Št. 22. v Imperial. T̂ a. John Kcrin. 
za postajo Št. 24. v Sopris. Polo. Frank I rbauieh, 
za jMi-tajo št. 20. v Collin wood. O. Frank Koželj. 

| za po-i a j o št. 27. v Vale. Kans. Math. Izlakar, 
| za postajo št. 28. v So. Lorain, O. Anton Mave, 
[za postajo št. 20. v Roek Sprirs Wyo Alojz Ta '."ar. 
j za postajo št. 31. v Calumet. Mieh. Paul D. Špehar, 
za postajo št. H2. v Braddoek, Pa. J- hn Gabrenja. 
za postajo št. 33. v Cleveland. O. Andrej Selak, 
za postajo št. 40. v Cumber!M, Wvo. John Šare. 
za postapo Št. 41. v Mulberry. Kans. Ivan T.ekše. s 
za postajo šr. 42. v Winterqr"t.s, Ut. Anion Trbovee. 
za postajo št. 44. v Franklin, Kans. Louis Karlinger. 

j za 'postajo Št. 45. v Delagua, Colo. John Požar, 
j za postajo št. 40. v Penn. Sta. Pa. Frank Komais. ' 
za postajo št. 47. v Frontenae. Kans. Frank Šhirrič, 
:a postajo št. 50. v Buriling, Pa. John Taučar. . 
za postajo -t. 53. v Pittsburg. Pa. Ignac Podvasuik, 
za postajo št. 5~>. v Conemaugh. Pa. Štefan Zabrie, 

I za postajo št. 50. v Pleasant V*y. Pa John Pro>tar. 
; Ivan Telban, glavni tajnik. 

g Pozor slovenski farmer]i! 
Vsled občne zahteve, naročili anio tudi :etos večje število 

% pravih domačih 
fiS 

^ kranjskih kos & 
| V zalogi jih imamo dolge po 65, 70 iu 75 cm. Kose so izdelane 

iz najboljšega jekla v znanej tovarni na Štajerskem. Ist€ 
i ae pritrdijo na kosišče z rinkcami. 

C e n a 1 kose j e $ 1 . 2 0 , 
Pri večjej naročltbl znaten popust. ^ 

V aalogi imamo tudi k l e p a l n o o r o d j e iz f i n e g a j e k l a ir 
p r i s t n e " i l e r g a m o " b r u s i l n e k a m n e ( o s l e . ) 

o e n a 1 garniture k lepan ja j e $ 1 . — 1 b r n s n e g a k a m n a 3 0 c . 
K o j a k e oi>ozarjamo da so z naročil i 

požurijo dokler zaloga nn poide. 
Naročilu priložiti je denar ali Postal Money Order. 

Slovenic Publishing Co. 
83 Cortlandt St., New York, N. V. 

VABILO K PIKNIKU, 
i 

kterega priredi društvo sv. Barbare 
postaja štev. 8 v Johnstownu. Pa., na 
prostorih rojaka Felieijana Volčko 

i 
dne 14. avgusta 1910. 

Ker naše društvo priredi le jeden ; 
I piknik vsako leto zato najvljudneje 
vabimo vs? društvenike. vsa sloven-
ska društva ter ostale rojake in roja-

Ikinje. da se blagovolijo mnogoštevil-
no udeležiti našega piknika. 

Vstopnina za možke $1.00, ženska." 
so vstopnine proste. 

T^eeili bomo izvrstno pivo in na 
razpolago bode veevrsten dober pi i-
irrizek. Za dobro zabavo in vsestran-
sko postrežbo bode preskrbljeno. 
(10-12—8) ODBOR. 

/ 

DELO DOBE! 
Večkrat se čita v slovenskih časo-

pisih, da se tupatam slal»o dela ali 
tudi " š t a pa ' ' . Toraj Slovenci, kte-
rega veseli delati v strojarni, na dvo- ' 
risen ali pa otl zunaj lubje razloža-
vati. lahko dobi delo. Plača je $1.50 
tlo £1.00 na dan. Hrana na mesec 
stane £15. Tu dela že več Slovencev. 
Ako kdo želi natančneje pojasnilo^ 
naj piše v augPškem ali nemškem 
jeziku. 

J. G. Hoffman Taners, 
Gormania. W. Va. 

(10-13—8) Grant Co. 

* a t n U b o tmjlk etlaaat a l 
•orna aa apravniitvo aa ant fad i tm 



l u g o S l o v a i i s k a j ^ ^ Katol. JtfBota. 
h f a i i p m li a n a dam 2 4 . j a n u a r j a 1 9 0 1 v d r z j i v i M i n n e s o t a . 

. Sedež v ELY, MINNESOTA. 

m UEADHXCIi | ^ 

, _ * » 
P r i d n i h : FRANK MEDOS, B483 Swing A t ^ So. Chieaao, I1L 

f Podpredsednik: I V A N GEJtM, P. O. Box 5 7 , Braddoek, Pa. 1 

Olavni tajnik: JT7BU L. BROZlC, P. O. Box 424, Ely, Minn. 
Pomoftoi tajnik: M A K S KERŽlSNIK, L. Boa -883, Roek Bpringa, 

njnnuiH 

B l a f a i a i k : I V A H O O V Ž « , P . O. Box 1«6, E y , m a m . 

VADSORMDEZ: ' 

ALOJZTJ VTRANT, prakodnik nadzornega odbora, 1700 E 28th St 
Loraia, Ohio. - . ̂  j 

I V A N PRIMOŽIČ, n . nadaornfk, P. O. Box M l , Ereleth Minn. 
MTTfAEL KLOBUČAR, H L aadaornik, l lfi — 7th «tc.) Calnmet 

Uefcifaa. ' f 
POROTNI O D B O R : 

TVAN R X R H 5 N I K , pradaodaik porotnega odbora, P. Box 138, 
Sardina, Pa. 

I V A N MERHAR, drogi porotnik, Bx Ely, Minn. 
i T E F A N PAVLIfilC, tretji porotnik, Bx 8 Pinovill«, l f ^ n . I, 

' ' H : i i ~ — ° — • 

a d r m T n i k : M A R T I N J. I V E C , 711 North Chicago St., 

Dro i t w h o glaailo j e " G L A S N A R O D A . " Drobnosti. 
KRANJSKE NOVICE. 

Toča Trski xorl Nevihta j e na 
1 rski gori pri Novem mestu napravila 

hi!uo veliko škodo, Pcronospora, oi-
I dnini in zdaj še toča ! (J rožno leto! 

Tatinska izjema. Veacei I>rabek 
leani trgovec v Spodnjem Logateu je 

I imel hranjenih v svoji blagajni 2100 
I kron. !\>*rečilo se je pa nekemu do-
I zila.j neznanemu uzmovfu. odpreti 
I blagajno in iz nje vzeti le 000 K . v 
I svoji velikodušnosti pa j . pustil 1300 

kiou lastnik tli, res, iz v an reden tat. 
Dolgo zasledovanega ptička prijeli 

no orožniki na Igu v osebi Andreja 
Kovača, delavca pri zgradbi ižanske-
ga vodovoda. Mož je osumljen več 
tatvin, med drugim tudi tatvine pri 
Alo jz i ju Javoršeku, kj r je naredili 
»kode za 38 kron in pri Francetu No-1 

take v Imenu, kjer j e j>okrade) za 133 
kron r a/nega bla^a. Zagovarjal me 
bode pred aodiieem. * j 

fimrtnonevarni nasledek pretepa. V 
postojnsko bolnico so pripeljali težko 
poškodovanega hlapca Franceta Kre-
heljua iz lvošane. liil je te dni z dru-
gimi fanti v Dolenčevi gostilni v Ra-
ki! niku. Ikomu giede se je spri s fan-
tom Anton Zormanom. Slednji ga je 
s polenom tako močno po glavi udaril, 
da je n zavesten obležal. Rana na gla-
vi j e smrtuonevarna. 

Vznemirljive vesti iz Borovnice.— 
< nje se, da je zavladala v Borovnici 
nalezljiva bolezen, ki je zahtevala že 
več žrtev, a K r se razšli j « j o o tej ; 
bolezni j a k o uzucmii Ijive govorice tu-1 

• Ii po Ljubljani, bi bilo pač umestno, 
da se stvar uradoma pojasni. 

Krava napadla otroka. France Ma-| 
Jiuete, zidarski mojster na Gline ah i 
pri Ljubljani, j e izročil hlapcu Fran- j 
n t u Bizjana kupljeno kravo s tele-
tom. da bi j o gnal domov. Bizjan j ? I 
privezal teleta in ga vlekel za seboj 
med tem ko j e krava sama brez vsa-j 

j k< |ia lzorstva šla za teletom. Na 
' Vogdltv Hi joto v* hiše je stala kakih pet 

Ul »tura hčerka {mštnega uslužbenca 
Jožeta Bizovirarja. V to deklico se i 
zaleti krava in j o tako močno z rogmi 
k zidu pritisne, da se je j j e iz tio^a 
lil u->e* kri prikazala. Gotovo bi se 
bilo otroku »labo godilo, da ni d osla f 
nagla pomoč. 

Vlom v Vipavi Ponoči 22. julija je 
neanan fat vlomil v trgovino Frana i 
Silves er v Vipavi. Odprl je troje j 
vrat, pred no j - prišel do trgovine. V I 
trgovini je blagajno oropafc Bilo pa 
nt dotiti denarja (debelega nič), pač j 
pu 20 in 10 vinarski novci. Teh je1 

vzel mogoče do 10 K. Blagajniški pre-j 
dal je umetno narejen, brez ključa, j 
odpri pa ga je s silo. rabil je dleto i 
kt ro jo tudi pozabil na banku. Orož-i 
tiiki zasledujejo tata. 

PoVes na Belokranjskem. Iz Čr-
nomlja >»e poroča, da so 22. julija ob ! 
2. uri 44 minut zjutraj čutili dva za-
poredna, močna, valovita potresna 
sii u k a od jugozahoda proti severovz-
hodu. Trajala sta štiri sekunde. Po-
tre» je bil tako močan, da so se ljudje , 
zbudili iz xpanja. prižgali luč in hiteli 
na pri.»to. Ob 2. uri 50 minut se je ' 
eiilil sdabejSi, valovit fjotremii sunek, j 
ob .i. uri (i minut je bil tretji po'res j 
enak prvemu, in ob 7. uri 40 minut , 
četrt L — Ljudje zatrjujejo, da so ču-
t Ii |M>tres tudi ob 1. uri (»onoči in 4. j 
uri Kjutraj, vendar pa o teh dveh po-
tresjiiti sunkih n* natsiičnejših časov-
uili podat ko«-. |)<M«lej Se ni znano. ' 
• ko je po rwr povzročil kako škodo. 

Prodrzna , tatvina. Lhif 18. julija 
med lj£. in L uro popoldne je nek po-j 

aebno predrzen tat s ponarejenimi 
kij uei odklenil trgovino trgovcev Pre-
mrl in Jančar na Dunajski cesti v 
Ljubljani in ukradel iz predala 22 K 
denarja. Policija je tatu že na sledi*. 

Nesreče. Jerneju Po jet u, posestniku 
ni Vrkniki, j e spodrsnilo, ko j e nesel 
ko.-o. in je tako nesrečno padel na 
njo, da se j • nevarno obreza! na roki. 
— Antona Bambiča, delavca na Do-
lenjski eesti v Ljubljani, j e brizdalni-
ea stisnila za levo roko in ga teško 
poškodovala. — Jožef Mežek, posest-
nika -in v Kamniku je z nabito pi-
štolo, ko j o je ogledoval, tako nerodno 
rav nal, da -e je sprožila ter ga je str: i 
zadel v levo roko. 

Ponesrečeni gozdni tat. Posestnik 
Martin Ražen iz Bitenj j e zasačil v i 
svoji gozdni parceli Janeza Škantar-
ja pri sekanju ter ga zato stavil na 
odgovor. A Škantar se ni dal takoj ' 
ugnati v kozji rog marveč j ? skočil i 
oborožen s sekiro nanj. grozeč mu, • 
da ga ubije, če se urno proč ne izgubi. 
Razen se je nasprotnika ustrašil in 
odšel. Škantar pa se bode moral radi 
tega zagovarjati pred sodiščem. 

PRIMORSKE NOVICE, 
t Conte Jakob CeconL D:ie IS. ju-

lija j e onnl na ojeui po/e*tvu pri 
Vidmu conte Jakob Ceconi pl. Mon-
tcccari, eden najspretn« ;ših Iczni-
ških |x»djetmi!-ov V A "-dri ji. — " o k o j -
. couLc t i?..i —i vi » . ^ j ka . i j cro 

kot navadni zidarski podaja e. Pola-
goma se j e povzpel do akoruanta ter 
postal sčasoma jeden največjih pod-
jetnikov v Avstri j i in Itali j i ter — 
milijonar. Nekdanji zidarski i>odajač 
j e postal italijanski grof in avstrijski! 
plemič. — Njegovo zadnje delo j e bil 
bohinjski predor, pri kterem je kljub 
temu. da so na severni strani predora 
pridrle ven velike množine vode, ven-
dar dovrišl delo osem mesecev preje, j 
nego bi bil moral po pogodbi. — Od 
v*eh podjetnikov j e bil on edini, ki je 
pravočasno dovršil svoje delo. Da je 
doprinrsel ta (skoro bi rekli) čudež, 
to mu je bilo mogoče le vsled soglasja 
med njim iu njegovimi delavci. Pod 
njim so služili delavci pri osemurnem 
delu po 20 in več kron na dan. Kl jub I 
svojemu bogastvu je ostal vedno isti 
preprost mož pravi oče svojim delav-
eem. Pokojni C-coni je pokazal, kako 
se lepo da združiti interese delavcev t 
in delodajalcev, interese dela in in - , 
terese kapitala. Delavci so bili p r i ' 
njem zadovoljni, a on si j ? pri tem za-
služil mil i jone! Končno bodi še ome- I 
njeno, d a j e bila njegova zadnja žena ; 

— Slovenka! • - t 
Kako se naznanja pse na goriškem ! 

magistratu. Iz mesta: Neki Slovenec 
je Šel — ni še dolgo temu — na ma-
iristrat, da naznani tam, kakor pred-
pisano, svojega psa. Potrkal j e ter 
govoril seveda slovensko: Psa bi rad 
naznanil. — Uradnik ga j e debelo gle-
dal ter mu pokazal v nadstropje višje, i 
Se! je gor, potrkal in govoril sloven-
sko. Uradnik ga je poslal v neko dru- j 
So -oho. Tam ista komedi ja ; poslali 
so g a dol naznanit psa. Slednjič sreča 
nekoga na stopnjicah ter pove, da bi 
rad psa naznanil. Psa, p s a . , j e rekel , 
dotičnik ter gledal Slovenca. K e r je 1 

bilo Slovencu le že preveč te komedije 
in je oni še rekel : psa, psa. mu j e od-
vrni] Slovenec: hov, hov, in uradnik 
j< p^rruntal, da je to " c a n e " . A , ca-
ne. .'. pejte ga to. In posrečilo se j e 
Slovencu, da je naznanil gvoj-ga psa 
ua goriškem magistratu, kakor posta-
va zahteva. i 

Vremenske nezgode v Istri. Grdz na | 
nevihta s točo je v torek, dne 23. ju-
lija. zvečer v Bujah in okolici skoro j 

^ ta okraj zelo trpel vsled vremenskih 
katastrof. — Dtte 24. julija zvečer 

I i je bil v koprski okolici velik naliv, kot 
t j bi se utrgal oblak. Potoki, ki so 'drli 

iz hribov v dolino, so preplavili' prit-
l i č j e velike vile Giuceione, da so mo-
rali letoviščniki bežati v zgornje nad-
stropje.Šele p o preteku dveh ur je od-
tekla voda. 

Zrakoplovstvo. Iz Gorice se poroča, 
da je zrakoplovec Hein poletel s svo-
jim Wright o vim letalnim strojem na 
goriškem vojaškem vežbališču dvakrat 
v zrak. Pri drugem poletu je vzel s 
seboj tudi nekega potnika ter j e kro-

t žil v zraku 2 uri 49 minut. Dvignil se 
je do višine 00 metrov. Hein j e torej 
doseg'1 v Avstri j i rekord v poletih s 

j potniki. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
, Za Celjem in Ljubljano — Dunaj. 

Pred okrajnim sodiščem v četrtem 
okraju na Dunaju vršila se j e sodnij-
ska obravnava proti nemškim razgra-
jačem, kteri so pri zadnjih protiČeških 
izgredih na Dunaju napadli Čehe s J 
kamenjem in razbili češke šipe in na-
pise. Štirje so bili oproščeni, trije pa 
obsojeni na — 10 kron globe. A k o pri-
merja človek razsodbe glede l jubljan-
skih izgredov, mu pridejo različne 
m i s l i . . . 

H R V A T S K E NOVICE. 
Novi premogovniki na Hrvatskem. 

V zadnjem času se je na več kraj ih, 
zagrebškega revirja poskušalo z vrta-
njem za premogom in se j e dosegel, še 
precej ugoden uspeh. Baje namerava1 

; neka angleška družba eksplodirati hr-i 
vatske premogovnike. 

Medved na cesti. Minole nedelje sta i 
imela dva zagrebška izletnika blizu 
Dobrlina v Bosni čast. srečati se sredi 
na deželni cesti s pravim pravcatim 
— rjavim medvedom. Planil j e nena- I 
doma iz gozda komaj 15 korakov pred 1 

njima. Dama je zakričala, njen sprem-
ljevalec pa "je segel po revolver. No 

I kosmatinec očividno ni hotel spopada 
ua javni cesti, obrnil se j e in odloma-
-til v gozd. t e le ni ta medved — obi-
čajna pasjednevna morska kača ! 

Poletna eskadra pod poveljstvom 
konlreadmirala Antona Hausa se j e 
nahajala pri Reki. Eskadro tvori 10 
velikih vojnih ladij ter 14 torpedovk. 
Moštva je na ladijah 8340. Eskadra je ! 

i oilplula včeraj na dalmatinsko obal. 1 

kjer bodo vaje. 

B A L K A N S K E NOVICE. 
Srbski kraljevič Jnrij, ki j e — ka-

kor smo poročali, — obolel na vnetju 
slepiča, se bo mora] podvreči opera- | 
ci j i . 

Turške skrbL Zaradi U jne zveze 
proti mladoturkom so zaprli 250 oseb, 
ki jih postavijo pred vojno sodišče. 
Obsojeni bodo na smrt. V i l o bivšega 
sultana v Solunu straži 23 mož in 51 
častnikov. 

Bolgarski obisk v Ljnbljani Tekom! 
avgusta aJi septembra namerava baje 
vehka družba bolgarskih trgovcev in 
obrtnikov obiskali Ljubl jano in druge 
lepe kraje na Slovenskem. 

Turški narodni praznik. Dne 23. ju- 1 

lija j e bil ves Carigrad v zastavah in ! 

j preprogah. Slavila se je obletnica pro- i 
glašenja ustave. V proslavo tega dne 
se vrše veliki manevri vse turške vo j -
ne mornarice pri otoku Halki. Ma-
nevri so pričeli z jutraj ob zori in bo-
do trajali do 4. popoldne. Va jam mor-
n a rice prisostvuj? sultan Mohamed na, 
krovu svoje jahte " E r t o g r u l " . Vse 
strehe v Galati in Peri so bile polne 
ljudi, ki so opazovali vaje vojne mor-
narice. Vse prodajalne so bile zapr-
te, tudi veliki bazar v Štambulu. 

Turki praznujejo tndi nedelje. So- i 
lunski vali (cesarski namestnik) j e iz- 1 

dal naredbo, da ostanejo vsi uradi v j 
solunskem vilajetu tako kakor ob pet- [ 
kih — na turkši praznik — zaprti tu- i 
di ob nedeljah — na krščanski praz-I 
nik. Ta valijeva naredba j e napravila i 
na krščansko l judstvo najboljši vtis. J 

1 
—o 

I 
V STARO DOMOVINO SO S E PO-

D A L I : 
Josip Mihelič iz Walsenburg, Colo.. ; 

v Zapeč ; Fran Hribernik iz Grafton j 
Wis., r Rečrt-o; Anton Kuharic ip , 
Grga Puhelj iz San Francisco. Cal.. i 
v Lipoglav ; Ivan Zalar z družino iz i 
Brooklyn. N. Y. , v L jub l jano ; J u r i j ! 
Babič iz Jersey City. N. J. , v D v o r ; i 
Ivan Kamnikar iz Denver, Colo., v D. j 

i M. Po l j e ; Josip Pirman iz Tyrone. | 
Pa., v Jordani ; Leopold in Helena i 
Hušljan iz Export, Pa., v Cerknico : | 
Josip Kobal iz Pittsburg. Pa., v V i - , 
pavo ; Ivan Sno j iz Kansas City j 
Kans., v L jub l jano ; Anton Devinar iz 
Chisholm, Minn., v Gor i c o ; Frančiška 
Kotnik z otroci iz Winter Quarters, 
r i a h . v Trebn je ; Helena Zalar iz 
Brooklyn. N. Y. , v L jub l jano ; Ga- i 
šper Rajk iz Silver Springs, N. Y. , 
v Gabri j e ; Štefan Bingola iz Silver 
Springs, N. Y. , v MartinšČino; Josip 
Gasparae iz Irwin, Pa., v Kranj; Fr. 
Gostiša iz Somerset, Colo., v Žiri; 
Blaž Amon iz Winter Quarters 
|Utah, v Sevnico; Ivan Marinka iz 

- Cleveland, Ohio, v Zadoluvo; Josip 
e Turk iz Oak Grove, La., v čabar; 
i Josip in Marija Nežič iz Portland, 
r Oreg., v Buje; Anton Sinkovič iz 
t Portland, Oreg., v Buje; Aleš Šivic 
i iz Davis, W . Va., v Rakek; Matija 
. bioniear iz Davis, W . Va., v Rakek; 
. Mihael Mavrinovič, Kata Mavrinovič ' 
. in Ivan Mavrinovič iz Sunny Side, ' 
. .Utah, v Zamun; Ignac Planine iz 

i Davis, W . Va., v Brežiee ; Fran Ivan-
? čic iz Davis. W . Va.. v Divačo; Fra-
Jnja Novljan z otrokom iz Clevelan,. 
, Ohio, v Novo mesto; Fran Repovš i 

| iz Da ris, W . Va., v Trebnje; Marija 
i'Strah iz Davis, W . Va., v Št. Rupert; 
.jJurij Sterbencel iz Buffalo, N. T v 
. iZagreb; Nikola Lovnički iz Carbou-
; dale. Pa., v Kopr ivn i co ; Josip Rataj 
. lz Hendricks, W . Va.. v Novo mesto; 

Josip Klobučar in Josip Cestarič iz 
Thomas, W . Va. , v Zagreb ; Anton 
Kepec iz Ely. Minn., v Šmartno; Ivani 

iMatevee iz Milwaukee, Wis., v Sv. 
' L u c i j o ; Gabriel Goli iz Gallup X 
Mex., v i užine; Mihael Gnidovec iz ' 
Cleveland, Ohio, v Žuž mberk; Šte-
fan Kovačie iz Cleveland, Ohio, v 

I Zagreb ; Fran Godeša ^ z St. Mary ' s . 
Pa., v L jubl jano ; Fran Kerin iz Da-
vis W . Va. , v K r š k o ; Ivan Kragel j iz 
Sheboygan, Wis. , v Trebelno; Ma-
rija Saput iz Allegheny. Pa., v Petri-

trije; A lo j z i j in Mari ja Jalovec iz 
i Cleveland, Ohio, v Škoc jan ; Juri j 
Poje iz St. Mary ' s . Pa., v D r a g o ; A n - ' 
ton Kurent iz Werona, l»a., v K i -

1 lov če. 
Vsi ti potniki so kupili parobrod-

ne listke pri tvrdki Frank Sakser < 
Company, 82 Cortlandt St., New 
York. 

0 

Zvijača mn ni pomagala. 
Ruski Žid Mori t z Lukovvsky, 70-

; letni starček z belimi lasmi in veliko 
belo brado, bode moral nazaj na Ru-
sko, ker tukaj nema prijateljev, ne 
sorodnikov, j e odredila naselniska ob-
last, da se ima domu vrniti. Lukow-
sky je v New York dospel prvič že 
pred nekaj tedni, ker pa ni imel do-
volj denarja in s 0 smatrali, da j ? pre-

jstar za delo. so ga na Ellis Islandu 
vrnili v Evropo. Mi nolo nedeljo pa so 
uradniki na JCllis Islandu opazili, da 
ima Lukowsky svojo brado rumeno 
pobarvano, d a j e bil mlajši videti. Tu-
di ta prevara mu ni nič pomagala in 
mož mora nazaj na Rusko. 

| j 
Poear v rudniku. 

Reno, New, 10. avg. Naprave Best 
and BeJche rudokopa na Gold Hill, 2 
milje od Virginia City, .je danes ogenj 

I nničil. N:* ve se Še, ako j e ogenj uničil 
tudi spodnje rove. Škodo ceni jo na < 
•tlOO.OOO. Ta rudokop je jeden naj-

jstarejših v okraju, iz njega so že pri-
dobili za 00 mili jonov dolarjev zlata. 

Svoji k svojim! 
I • • ° ( 

Rojaki po Zj edin jenih državah ka-
darkoli ste v kakej kupčiji, ali kaj 
potrebujete, obrnite se vedno in v , 
prvej vrsti k Slovencu, ali svoji k svo- I 
jim! Kupujte vaše grocerije, meso, 
kruh, obleke, obuvala, pohištvo pri 
Slovencih ali Vaših rojakih; zahajaj-
te najraje v gostilniee k svojcem, a ' 
ne k Judom, Nemcem, Italijanom,!1 

Madjarom in enakim sovražnikom slo- 1 
venskega naroda. Ali ste še kedaj | 

! slišali, da bi Judje, Nemci Italijani, 
M aid j ari in -sploh neprijatleji Slo- . 
vencev kupovali in dali zaslužiti Slo- ' 
vencem t Nikdar še ne! Zakaj naj 1 
bi Slovenec nosil tem svoje novce in j 
dobiček f Dolžnost naša je posebno , 
v tujini, da se med seboj podpiramo 
in dajemo zaslužek jeden drugemu. 

Ako je rojak v stiskah se tu.di naj-
: preje zateče k rojaku, ker pri tem 
| dobi podporo, ali pribežališče, nikdar, 
i ali zelo, zelo redkokedaj pri tujcu. 

Rojaki, naj Vam Judje, Italijani, 
iMadjari, Nemci itd,, še tako lepo obe-
tajo in medeno govore, vedno se v 

| prvej vrsti obračajte na Slovence ali 
vedno: Svoji k svojim! 

Frank Sakser. 

Kje se nahaja JOSIP BARBIČ? On 
zna izvrstno na " g r a m a t i š " liar-1 

f moniko igrati. Tukajšnje društvo 
I sv. Barbare postaja št. 50 bi rado 

Izvedelo za njegov naslov. Prosim 
cenjene rojake, da mi blagovolijo 
njegov naslov naznaniti, ali pa se 
naj /um javi do 14. avgusta. — , 
Josep Miklavčič, Box 78, Federal, j 

j j Allegheny Co., Pa. (11-13—8) 
, j I |l III |J. | ; 

Pozor! Slovesd PezerF 
» • S A L O N ^ * 

k m o d o r n l m k o g l j l i f i t i r j i 
! 3 « » e p i v © v sodttkib in bote^kah t 
jbng* sasnovrstne pijače ter ooč^n^- ' 

j smortke Potniki dobe pri meni tate 
prenočišče za nizko ceno. 

f M a r t i n P o t o k k r ' 

m u t m k * . fiweap.® : 

i i H 5 0 . 0 0 0 k n j i ž i c 
B W W B | Z A S T O N J M O Ž E M . 
V ^ N t j J t M I V a a k a k n j i ž i c a j e v r e d n a $10.00 b o l n e m u č l o v e k u , 

. .Ako trpite nakterikoli tajni moški bolezni, želimo, da tskoj pišete po to čudežno 
knjižico. V lahko razumljivem jeziku vam ta knjiž:<-a pove, kako n i domu teme-

i ^ ^ f v sifilis ali zaetrupljenje krvi, život na -labost, zgnha spolne kreposti, revma-
l ^ n l I • B f l 2 y tizem ali kostobol, organske bolezni, želodce, jetra in bole/ni na obietih in v mehurju, 

j I I ^ H A ^ R ^ V M ^ B H ^ ^ ^ H V « m tistim, kteri so se že nasitili in naveličali večnega plačevanja brez vsakeua vspeba, 
je ta krezplaCaa knjižic« vredna stotine dolarjev. Ona vmi tndi pove, zakaj da trpite in 
kako lahiro pridete do trdnega zdravja. Ti^ če mol je sadohilo perfektno zdravje, te-
lesno moč in poživljenje potom te dragoeene knjižite, ki je zalotra znanosti in vnebnje I 
stvari, ktere bi moral v^ak človek znati. Zapomnite si, ta knjiži, a se dobi popolnoma I 
zastonj. Mi plaf-amo tudi poštnino I /po lni te odre^.ek spodaj in |«glit« nam <*a še flanes, a 
nakar vam mi pošljemo našo knjižit o v va^ein materinem jeziku popolnoma zastonj, a 
P O Š L J I T E N A M T A O D R E Z E K D A X E S . 

Dr. JOS. LISTER & CO., Aus, 702 Northwefitern Bldg, 22 Fifth Ave., Chicago, III. 
Coapodj«: Zanima uie ponudba, a katero nudite Vašo knjižieo brezplačno, ia prosim, tla mi jo pošljete tako]. 

\ 
Pošta * Drživa 

KRETANJE PABNIKOV. 

A M E R I K A 
odpluje 13. avgusta v Hamburg. 

N E W Y O R K 
odpluje 13. avgusta v Southampton. 

L A P L A N D 
odpluje 13. avgusta v Antwcrpen. 

C E L T I C 
odpluje 23. avgusta v Liverpool. 

R Y N D A M 
i odpluje IG. avgusta v Rotterdam. 

G E O R G E W A S H I N G T O N 
odpluje 10. avgusta v Bremen. 

MAJESTIC 
odpluje 17. avgusta v Southampton. 

O C E A N I A 
odpluje 17. avgusta v Trst. 

G R A F W A L D E R S E E 
odpluje IS. avgusta v Hamburg. 

LA P R O V E N C E 
odpluje IS. avgusta v Havre. 

CEDRIC 
odpluje 20. avgusta v Liverpool. 

K R O O N L A ^ D 
odpluje 20. avgusta v Antwerpen. 

ST. PAUL 
odpluje 20. avgusta v Southampton. 

C I N C I N N A T I 
odpluje 20. avgusta v Hamjpurg. 

P O T S D A M 
odpluje 23. avgusta v Rotterdam. 

K R ON PRI N Z ESS IX C E C I L I E 
odpluje 23. avgusta v Bremen. 

A D R I A T I C 
odpluje 24. avgusta v Southampton. 

L A T O U R A I N E 
odpluje 25. avgusta v Havre. 

F I N L A N D 
odpluje 27. avgusta v Antwerpen. 

A R A B I C 
odpluje 27. avgusta v Liverpool. 

P H I L A D E L P H I A 
odpluj? 27. avgusta v Southampton. 

N I E l ' W A M S T E R D A M 
odpluje 30. avgusta v Rotterdam. 

K R O N P R I N Z W I L H E L M 
odpluje 30. avgusta v Bremen. 

M A R T H A W A S H I N G T O N 
odpluje 30. avgusta v Trst. 

T E U T O N I C 
odpluje 31. avgusta v Southampton. 

LA L O R R A I N E 
odpluje 1. septembra v Havre. 

g r * V A Ž N O ZA V S A K E G A 

SLOVENCA! - ^ f 

Vsak potnik, kteri potuje skozi 
New York v stari kraj ali pa iz sta-
rega kraja, naj obišče 
PRVO SLOVENSKO - H R V A T S K O 

GOSTILNO S PRENOČIŠČEM 
August Bach, 

137 Washington St., New York City, 
kjer bode dobro postrežen in na raz-
polago so vedno Čiste sobe za pre-
noeenje. Dobra domača hrana. 

! COMPAGNIE GENERALE 
TRANSAT L ANTIQUE. 

( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a družba«) 
Direktna črta 

do Havre, Pariza, Švice, Inomosta in Ljubljane. 
E k a p r e s p a r n i k i s o : 

" L A PROVENCE" / L A S A V O I E " k "LA LORRAINE" " L A TOURAINE' 
na dva vijaka r.a dva vijak » iia dva vijaka . oa dva vijaka 

P o š t n i p a r n l k l so: 
. " L A BRETAGNE" " L A GASCOGNE" "CHICAGO" na dva vijaka. 
G l a v n a agenci ja : 1 9 S T A T E S T R E E T , N E W Y O R K , 

korner Pearl St., Chesebroc^h Buildin? 
-.Parniki odplujejo od sedaj naprej vedno cb četrtkih iz pristanišča stav. 5 7 

North River in ob sobetih pa iz pristanišča 8 4 North River, N. Y. 
• L A P R O V E N C E 18. avgusta, 1910. 'LA PROVEN) E 8 s-pt 1910 

> L A T O U R A I N E 23. avg. 1910 LA S A V O I E 15. =ept. 1!J10 
•LA L O R R A I N E 1. septembra. L A L o i t R A l N E 22. m pt. 1910. 

POSEBNA P L 0 Y I T 2 A . 
V H A V R E : 

Ivrasni parnik " C A L I F O R X I E " odp lu je 27. avgu.ta ob 3. uri ,opoldne . 
Parnik na dva vijaka " C H I C A G O " o 'p! s.ie 3. ,ept . ob 3. uri popoldne. 
Krasni parnik ' - N I A G A R A * ' odpl ije d e 17. septembra ob uri popoldan 
Ivrasni parnik • LA G A S C O C N E " o i;-: • 17. - p ' . t,b •!. uri popoldne. 

PnrnOi i zv.zdo zjzramt-vtcl iuajo po dva v i akt. 

r ^ ^ — ^ — — — < i — o «;> ^^ < 
^ - i * Slo/enoi in Hryaii l » g ^ 

Naznanjam, da sem edini rojak v tem me-tu. kteri in.am S a l o o n 
) prve vrste. Toeim ve<!n^ izvrstm. *'Ch :cago Scip*" pivo in naravna kali-

iornijsk* vina. Poleg tega so vsakemu rojaku na razj.idauo prav ukut-no 
L urejene spalne pobe. 

Svojim gostom, sem ob vsakej priliki na razpolago, 
k Fvoj k svojim 

D m i l o R a d o t o v l c h , I 3 e r l l n t i a r 
r Telephone 2335. Salt Lake City. U«al>. 

K j e j e F R A N K G R A D , po domače 
VagerčekT Doma je iz Dola pri 
Ljubljani. Pred 14. meseci j e bii 
tukaj pri meni na hrani in stanova-
nju in mi dolguje $97.20. Omenje-
ni je velike postave in bode v j e -
sen š- le 24 let star. Slišal sem. tla 
se nahaja nekje v Milwaukee. Wis . 
Prosim cenjene rojake, če kdo iz-
med rojakov ve za n j gov naslov, 
naj mi ga naznani, za kar mu bo-
dem zelo hvaležen, ali pa naj se 
sam javi. — Frank Šjan, B o s 725, 
Eveleth, Minn. ' 

I - -eni (i al i 7 igraleev. od kterih j ih 
j e -! ali ."> do-Io pred 4. meseci v 
/.i«"1! ,;• :;!• divave i i dva -ta bila 
i a že pred .'». I ti tukaj. Nahajajo 
>«• v C"!oradi. kjer - o usta-
novili svoj. - " l h e n o društvo. I»o-
i -t> vsi i/ v a - i Pobeiri. fara La-
za f ua P r i m o r c e m . Prosim ee-
njerie rojake, ee k<lo ve za njih na-

anj mi blagovoli naznaniti, za 
kur botlein zelo h val že:i. ali naj se 
n i i»a sanji jav i jo , ker me dobro po -
znaj t. — A :t!io,iy Ferluga, 4-14 
Orr . i l l e Ave.. Kansas City, Kans. 

| Resnica je! 
i 
i Kdorkoli Slovencev je pošiljal 
i . 

| -H denarje v staro domovino ^ 
i j 
\ se je prepričal, da so ti točno in yestno tja dospeli v 11.-13. dneh. N 

| 

\ Kdorkoli Slovencev se je obrnil na tvrdko 

Frank Sakser Co. 
| 82 Cortlandt St., New York, N. Y., 
S aH 

na njeno podružnico 

| 6104 St Clair Ave. N. E., Cleveland, 0., 
• da jc bil vedno dobro postrežen in za svoje novce dobil tudi, / 

» 
! kar mu je šlo. 
r •• - • • - k- • - • • 



J •. r 

1 " TataMvf jeat dne M. i r p i t i I f«« , * 
I n k o r p o r l r a n a J 2 . e p r l l a 1 9 0 9 v d r t a v t P t n n a . 

• sedežem v Conemaugh, Pa . 

> ' GLAVNI UHADNXKI: 

r Predaedaik: M I H A E L ROVANSEK, R. F. D. Ko 1, Concomfib, Pa. 
Podpredaednik: GEORGE KOS, 524 Broad 8L, Jolmatown, Pa. 
GUrai tajnik: I T A K PAJK, L. Box 326, Conemai^h, Pa. 
Porotni tajnik: ANDY "VTDRICH, P. O. Box 623, ConemiMgfc, Pa. 
Blagajnik: F R A N K SEGA, L. Box 238, Conamaa^i, Pa. 
PoMoftoi blagajnik: I V A N BREZOVEC, P. O. Box I , Comemaaffc, Pa. 

NADZORNIKI : 

I JACOB KOCJAN, prada. nad*, odbora, Box 600, Conemaagfc, Pa. 
FRANK PERKO, nadaornik, L Box 101, Conemaagk, Pa. 
ANTON STRAtlCAR, nadzori ik, Bx 511 Cooemauch, Pa. 

POROTNIKI: 
ALOJZIJ BAVDEK, predsednik porot, odbora, Box 1, Dnnlo, Pa. 
MIHAEL KRIVEC, porotnik, Box 324, Primero, Colo. 
I T AN OLATIČ, porotnik. P. 0 . Box 323, Conemanch, Pa. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 

B. Z. E. B8 AIJtTEE, Graara St., Cocem&ufk, Pa. 

< 

Danjana droit va, oziroma njih uradniki ao nljndno proieni poiiljati 
| n a r naravnost na blagajnika in nikomur drugem, rte droge dopiaa pa 
M gtamegs tajnika. 

T aH*ajo~da opazijo druftrani tajniki pri meeeJhaDi poročilih, ali 
Sploh kjcraibodi • poročilih glavnega tajnika kake pomanjklivoati, naj se 
fes nemudoma naznani na urad glavnega tajnika, da «e • prihodnje popravi. 

Draft• M e glasila Je " f t U L I * A * © D * •» v 

- _____ ; r 

Zmaj iz Bosne. 
^ 

£ P o v e » t i z n o v e j š e b o s a n s k e z g o d o v i n e . 

(Dal je . ) 
" D o b r o »i M* držal, j u n a k ! " reče 

JIUMMU i jubezujivo. " T i mi odprl 
vrata vezirjerrga »edeia, a jaz odpi-
ram tebi na »iroko vrata svoje milo-
fcti.'' To r«'kši |H>tla mu dragoceno 
veairjevo sabljo. " P r a v kot vitez si 
delal » i o o t i , ' ' nadaljuj? k a p r r a n , 
" h o č e m torej, da kakor vitez si opa-
bei sabljo in j o vedno nosiš pri sebi 
v apotniu na to viharno n o č . " 

Marijanu >e zasvetijo oči junaškega 
ponosa, ko mu Huaeiu sam opaše lepo 
sabljo. 

" T u d i tvoji l judje so bili Izvrst-
n i , " govori dalje kapitan, " i u treba 
j ib j e obdariti. Tole mošnjo cekinov 
raz*h li med nje, da se bodo s{*>tni-
njali današnje naše sreče iu s l a v e . " 

Marijan sv pokloni iu hoče oditi, pa 
Uibsein ga prime za ramo. 

" P o č a k a j Se, mož ! Vem, da si za-
ročen in da ljubiš svoje dekle. Al i 
želiA morda vrniti se domov 1 Odkrito 
pove j iz d u š e ! " 

" ( JosjkxI, ' ' pregovori mladi haj-
duk. " a k o bi st> zdaj vrnil, čemu si 
mi opazil sabljo, naj se vojujem kot 
vitez f Za eel i svet ne storili tega; 
Bog bode dal in prišel bode čas, da se 
bodem lahko vrnil k svojim, ali zdaj 
ne grem od tebe iu šel bodem s te-
boj če treba v p e k e l ! " 

Husein mu potrka po rami in reče 
z resnim litem, kakor bi govoril sam 
a sebo j : 

" T o r e j stopaj z menoj za isto zve-
zdo, ali za zvezdo k slavi, ali za zve-
zdo k p r o p a s t i ! " 

< 

Okoli poldneva istega due skliče, ) 
Husein svoje vodju v posvetovanje. 1 
" K : i j naj počnemo z v e z i r j e m ? " ' ] 
vpraša IIu>ein zbrane bege in k6pi - ! -
tane. I i 

" N a j b o l j e bi ga bilo obesiti, tega < 
turškega p s a ! " vzklikne j ih nekaj. 
"Džetaledin in Avdurahim nista nič < 
bolje postopala z nami B o š n j a k i . " h 

"Nik f i r . b r a t j e ! " oglasi se stari ' 
beg Mustafa Vil ič , " s a j ni nikomur J 
storil ž a l e č a . " < 

" K a j g o v o r i š ? " pripomni Ahmet • 
Altomanovič. sin Rustemov, " a l i j e j 
morda to dobro, kar je storil mojemu i 
svaku Ali-paši V d a i č u f " 

Zdaj začne govoriti duvanjski beg | 
Teakerediič ; " V i t e z i ! Vsi veste, da i 

. . . I 
*>mo se valignili , ko smo slLšali, da j e h 
vezir oblekel vojaška oblačila in vpe- s 
ljal topet sultanove reforme .Zda j j e < 
on v naši obhuti , in kakor je prej • 
ubogal sultana, tako bode zdaj ubogal i ' 
nas. Kar je zagrešil, bode bolje, da se : 
očitno k'-sa nad storjenim. Oblekel j e ; 
krščansko vojaško opravo : zdaj naj i 
jo sleče in zopet obleče staro obleko ' 
bosanskih vezirjev, A da bode videlo , 
vse ljudstvo, kako se je zagrešil, mora 1 
delati več dui pokoro, dokler ne spe re ! 

ras sebe ta g r e h . " 
Mirnejši vodje, kterih j e bila velika ; 

veČina, gla.-uijejo za ta predlog bega 
Tesker 'džiča, samo vprašajo še : " A 
kaj bode p o t e m ? " 

" P o t e m , " nadaljuje Teeskeržič po 
kratkem premisleku, " k r e n e m o dalje 
v Her egovino, a vezirja vzamemo s 
meboj. To hode imelo za nas veliko 
korist ker se nam bodo kmalu pridru-' 
žili oni, ki se »e ni»o odločili za ta ( 

korak, ko dobo videli, da je vezir z i 

nami. Ž njim pa hočemo iti do same-
jia Car igrada . " 

" D o b r o , v e l j a ! " začne se begu 
Te*keredžiču pritrjevati od vseh stra-
ui. -aino lluseiu naredi nevoljen ob- | 
i a i n začne s krepkim glasom govo- , 
riti : 

" ( emu ta igra? ! To bo le slepilo j 
za kratkovidne ljudi, kajti vsak pa-
meteu bode znal. da vezir ne gre z na-
mi dobre volje in da ni tako neumen, 
da bi zbiral čete proti svojemu sulta-
nu. Ako že hočete, da mora tukaj sto-
riti pokoro, naj bode, a potem j e naj-
bolje, da ga ]x>šljemo za njegovimi 
\i».jaki. Ce bode šel z nami, delal nam 
bi lahko same zmešsi jave." 

Iliiseiu j e im:*l eelo prav s svojega 
stališča, pa večina je bila na strani 
I »etra Teskeredžiča in tako se končno; 
sklene, da mora vezir po storjeni po-
kori kreniti z ostalo vojsko v Heree- : 
govino in odtod dalje. 

" K e r tako želite, naj pa b o d e ! " j 
reče nekako zlo vol j no kapitan in reče 1 

privesti vezirja pred se. 
" T i -i . v e z i r , " reče Husein vezir- 1 

ju z resnim licem, " onečas t i l nas?'1 

stare navade in ogrdil naše svetinje ' 
(svete, stare Šege), ker si oblekel 1 

iraukovsko oblačilo in začel uvažati : 

sultanove re form?. 1 ' 5 

" T a k o mi j e zapovedal ear, a jaz ' 
sem njegov sluga in se moram rav-
nati po njegovi v o l j i , " reče ponižno 
zviti Turek, 

" V e m . kajti ko bi ne bilo tako, ! , 
drago bi plačal svojo predrznost. S i - ; 

eer se pa moraš kes^ti za svoj greh. I, 
T o •. fraiikovsko obleko moraš sleči, 
tak©j—ol>leči zavrženo- obleko starih1 

bosanskih vezirjev. Potem pa se mo- ' 
ras še javno pokoriti preti vsem ljud-1 j 
stvom tako dolgo, dokler ti jaz ne re~ L 
čem, da j e dosti in dokler ti Allah ne ! 
odpusti tvoje b l o d n j ? : " 

Vezir obletli v liee, ko sliši te bese- . 
de ; odpre sicer usta pa vsled težkega t 

vtisa ne more izustiti nobene besede. ; 

Tresoči ustnici kažete samo, kako hud j 
bije v sebi. Javna pokora je ne-|( 

čuveno ponižanje zanj, za vezirja b o - j . 
sanskega, namestnika sultanovega, ki j 
j ? dozdaj neomejeno vladal čez imetje 
in življenje svojih podložnikov. ^ 

" P o j d i zdaj in preobleči s e ! " za- i 
pove čez malo časa Husein. Vezir ne } 
reče besede, obrne se in gre za svojim t 

spremljevalcem. Kakor mu j e bilo ( 
zapovedano, tako tudi stori. Obleče [ 
obleko starih bosanskih vezirjev in s t 

stražo gre delati pokoro, najprej v 
veliko cerkev, potem pa tudi v vse " 
male cerkve. 2 

Travniški mohamedanci gledajo t o . t 
in prav pogodi j im je javna pokora, j t 
" P a , tako je v redu! Kdor javno ogr-is 
di prerokovo vero, naj tudi javno iz-; t 
brisu je svoj greh. Pred Bogom naj bo 1 
vsak enak, naj li je vezir ali kmet." j t 

Tri dni se mora vezir pokoriti in i 
zdaj mu dovoli Husein, da je dovolj, i 
Saj pa j e res bilo dovolj, ker je ubogi i 
Tu rčin skoraj zbolel vsled duševne !i 
boli. Kolikokrat se je ves utrujen vr- ] 
nil zvečer v svoj zapor in obnemogel t 
padel r.a blazino, sedli ste mu k glavi 1 
zena in hčerka in st? se trudili, da z I 
dobrimi besedami ublažite ljuto bol i 
nesrečnega vezirja. " A l l a h nam bode 

I pomagal iz te nadloge in potem ne j 
ibodeš več služil sultanu, nego bodeš i 

P\mgjmk Popolno Resnico in ne prazno Govorjenje | | 
I JFGEeBBSt DOKAZUJEJO ISKUŠENI ZMOŽNI IX VEŠČI ZDRAVNIKL Ni dovolj biti samo zdravnik ter imet 
I f w r / 3 / D / v i « A r o ' . ^ . , . r a z n e po Časopisih. Naš ubogi, bolni Slovenski narod potrebuje, dobre veftče in izakuftene zdravnike 
I K L . C . C O L U Z i m v bolezni tudi resnično poma^ti. ker ̂ afii bolni Slovenci ne morejo njih težko p risi D ženi denar v neuspešne 
I ^ svrhe proč metati ter prazne žepe neveScih zdravnikov polniti ter si z njih slabimi zdravili bolezen Se bolj poslabšati. 

nstanoritelj ROJAKI ! ne verujte sladkim in lepim besedam takih zdravnikov kateri se v malih oglasili in časopisih samo hvaliio 
— — m pisarijo o njih veščnostih, kateri ne morejo niti jednega povoljnega slnča ja njih zdravljenja dokazati 

A k o t r p i t a n a : Zdravniki THE COLLINS N E W YORK MEI»I0AT, INSTITUTE so dobro poznati med vsem Slovencem Ti zdravniki 
Želodčnej bolezni, slabi l e t Z A S I o v e n « k l ®d ter njih dobroto in zadovoljnost.Učili in praktieirali so mnogo, mnogo 

pmhavi, d i S S . kožni Z ^ajboljSim uspehom ozdraviti vsakovrstne bolezni najsibode Se tako zastarana in zanemarjena 
b S ^ u i a ! f a £ S a t e i S U S S S S ^ ^ j S v * * ? 3 * t S l a •1 drugih zdravnikov/ Na tisoCe in tisoče zahvalnic. ter veselje in zadovol jnost 
reumatizem glavobol j mnogohrojnih družin Vam to dokazujejo ter hvalijo požrtvovalno^ uspežno delovanje teh zdravnikov. J 

Ikrofeljne, 'firipavost! THE COLLINS N E W YORK MEDICAL INSTITUTE sprejema samo najboljše, najvešče in najiskušene zdravnik-
naduho ali jetiko,srčno katen prakticirajo zdravila. Tu ga ni bolnika, katerega bi ti rdravniki odpustili nezadovoljnega in da bi mu ne bilo noma^ano 
napako, nervoznoznost Zadravila katere zdravniki tega zavoda predpišejo so najboljša na svetu in katera nikdar svojega cilja ne zcreše ter vednonol 
zlato žilo, kilo, ali bo- magajo proti bolezni. e J ^ vetino po-
J S ^ l f f i i toraj t r p i ' ® ° f kakorSni koli bolezni, najsibode nova, akutna zastarela ali kronična, ne čakajte dokler se ista Se bolj 

? ^ n e PO^bsa m da ne postane neozdravljiva., temveč poiSčite si pomoč takoj in nemudoma. J 

nosu, gla^, vriStaill . Vaša bolezen takojšnjo pomoč. piSite ali pa pridite brez obotavljanja in čakanja. Ako ne veste sami prav 
želcrfcu Trkbulioneu- gotovo kaj da Vam manjka in na kakej bolezni da trpite vprašajte zkravnike The Collins New York Medical Institute pismeno 
r S ^ m a z ^ l j e a S ^ k e a U O S e b n ° n a k a r V a m ^ ^ 1 3 1 1 z veseljem in to popolnoma brezplačno razložili ter svetovali. institute pismeno 
druge' notranje ali . .To je smoter in Jfcžrtvovaln^elovanje ztlravnikov tega zavoda, potom katerega postajajo vedno bolj priljubljeni iu 
vnanje bolezni, kakor slavni. \ sa pisma naslovite na: Dr. S. E. Hyndmaun M. D. of J p «juoijcm in 

K ^ t o f f pni T h e G o l l i n s M e w Y o r k M e d i c a l I n s t i t u t e 
dite osebno, na nave- ^ ^ m m m A _ _ 

J ^ g 140 W. 34th Street - Mew York City. 
prekoristnih od Dr. E .C. * 
bateroB"adotdte^pov^m Uradne nre za osebne obiske so; vsaki dan od 10 do 5 ure popoldan. Ob nedeljah iu praznikih od 10 do 1 ure popoldan 
brezplačno. i n v s a k i t o r e k i n Petek zvečer od 7 do 8 ure. 

' ' 

v miru preživil z nama svojo sta-
r o s t . " 

" O d š l i bodemo v tvoj lepi Anadol 
in živeli v lepem obiteljskem živl je-
n j u . " pridjala je žena, jxistavna ose-
ba kakih šestintrideset let in pogladi- J 
la vezirja po čelu. 

" l ) a , tla, tja hočemo i t i , " odgovo - j 
ril j e vezir z globokim vzdihom, " a l i 
da b se le od tukaj rešil, da bi se iz-
nebil nemilega s u ž e n j s t v a ! " 

Drugega dne zjutraj obrne se Hu-
seinova vojska zopet proti I lercego- j 
vini in vzame vezirja in njegovo obi- i 
telj s seboj. V Hercegovini j e bilo že 
.se pripravljeno za punt, t r ibalo S". 
le nekoga, ki bi pobral zrelo sadje. I z ' 
Travnika korakajo Bošnjaki z razvi-
timi zastavami naprej na skopljačko • 
polje, kjer v celi Bosni prebiva naj - ^ 
več begov in pleme nit ni ko v. Mnogo- i 
brojne čete pridružijo se tukaj Husei- j 
nn in slavljen gre bosanski zmaj dalje | 
proti jugu. Udari vsi čez Bugojno in I 
Kupreš. dospe v Livno, kjer ga priča-
kujejo s svojimi četami begi : Kuleno- j 
vič iz Kulen-vakufa, Fi lqiovic iz Gla-
moča. Delilagič iz (^azina in med nji-
me neustrašeni kapitan Krupa s sto-
tinami drugih vitvzov iz bosanske H r -
vatske. K o se obrne Husein iz Livna, 
šteje njegova vojska že petnajst tisoč 
mož. S to vojsko se poda v Mostar, 
kamor so imele priti še čete iz spod-
nje Hercegovine. B?gi, kteri so glaso-
vali v Travniku za to, da se naj vezir 
privede v Hercegovino, niso imeli 
ravno krivo, ker so neuki l judje, vi-
devši vezirja kot deželnega glavarja 
m, d ustaši, mislili, da ne more in ne 
sme biti drugače, nego se vojskovali 
/.a vero prerokovo ; radovol jno so se 
uvrstili v Huseinove čete. Vrhu tega 
so še mohamedanski duhovni, a nad 
vse oglavski mnihi storili svoje in z 
ugnjevitimi besedami do skrajnosti j 
razburili versko mišljenje mohameda-
nov. K a r j e le moglo pri jeti za oro-
žje, vse j e hitelo na sveto vojsko in 
>amo slabi starci in bolehava mladina 
ostali so doma. 

V Mostaru so pričakovali bosan- ( 
skega zmaja iu ga z isto slavo spre-
jeli. kakor v Travniku. Husein kapi- -
tan se nastani v trdnjavi, a vojska se 
razdeli po mestu in predmestj ih; kar 
[>a ne najde prostora po hišah, naseli 
>e v šotore pred mestom. Veziru iu 
njegovi rodbini odkaže Husein stano-
vanje v trdnjavi v svoji bližini. 

Hjusein se odloči počakati čete iz 
iolenje Hercegovine, ki so bile že na 
potu iz Nikšiča. Trebrnja, Gačkega iu 
Ljubuškega. En dan po prihodu bo -
sanske vojske v Mostar, začel se je 
veliki mohamedanski post, ramazan. 
Vsak pravoverni mohamedan se te- : 
kom tega posta klanja (mol i ) naj- i 
manj petkrat na dan in do mraka ne 1 

okusi niti jedi in niti pijače, da še ce-
lo čibuka ne prinese čez eeli dan k 
ustom. _ | 

Bilo je o času j!aeije (peta turška i 
molitev), ^O'tje dve uri po solnčnem 
sahoqu.^"Raz1 stolpe mohamedanskih 
?erkev glasijo se kliei mohamedanskih 
Juh ovnov skozi nočno tišino. Cerkve 
»o razsvetljene z lučmi, ktere lahko 
tiašteješ na stotine, a velika množica 
ljudstva, noseča sv?tiljke v rokah, po-
tiska se od ene cerkve v diugo. Mo-
rali-paša spremljan po straži, bil je 
odšel v Karagius-begovo cerkev, v 
najlepšo cerkev vseh mostarskih dža-
mij (turška cerkev), da tamkaj moli. 
Njegova žena, vsa potrta vsled napor-
nega potovanja, bila je zaapala na 
blazini, a medtem je šla njena hči 
Žejna v cvetlični vrt na dvorišču. Ne-
zastrtega lica. misle, da je nihče ne 
vidi, črne ogfr-j^. zvezdnato 
p o m l ^ ^ ^ ^ B ^ e b o i r a f l r Jfeti neko 

mu j e bil vezir s svojo družimo izro-
|čen v varstvo, najde devojko samo in 
približa se j i pazno od strani. Strast-
nim pogledom gleda mladi beg vezir-
jevo hči. Na cel*m potu od Travnika 
do Most ara bil si j e v skrbeh, da ve-
dno in povsod ustreže vezirju, a Ča-
kal j e tudi ugodne prilike, da more z 
Žejno na samem izpregovoriti nekaj 
besed. To pa ni bilo lahko, ker je bila 
hči vedno pri materi in tudi posljed- J 
nja ni od hčerke odstopila niti kora- j 

j ka. Žejna j e bila, kakor j e to sploh j 
običajno pri mladih deklicah, takoj j 
zapazila, da se dopatle mlademu Boš- j 
njaku. Sieer se j i j e kaj takega do- ! 
padlo, ker j e hočeš nočeš morala pri - ! 
znati, da tudi ona rada vidi lepega 

; mladeniča. Večkrat j e kakor nalašč j 
'za trenutek odtegnila ten (preprogo) j 
i z lica. kadar j e videla, da j o gledal 
mladi beg, a zatem j o j e zopet zastrla. 
Tv j e bilo največ, kar je mogel begi 

iZlatarevič doseči od vezirjeve hčerke.. 
' K e r j e imel torej priliko, da j e mogel i 
I dalje časa opazovati lepo dekličino li-
ee, bil j ? eelo omamljen same radosti. 
Ni mogel zatreti čuvstva svojega 
srca ; vzdrami se in stopi lahnega ko-
raka pred deklico. 

(Dalje prihodniiž.) 

K j e j e E D V A R D Š E G A ? Doma j e 
iz S odra žice. Pred 4. leti j e bival 
v Clevelandu, Ohio. K d o r izmed 
ro jakov ve za njegov naslov, pro-
sim, da mi ga naznani, za kar se že 
naprej zahvaljujem, ali pa naj se 
mi sam javi, ker imam mu poro-1 
čati nekaj važnega. — Chas. Kar -
linger, 3942 St. Clair Ave. , Cleve-
land, O. ( (10 -12—8) 

OPOMIN. 
Vse one rojake, ki mi še dolguj? jo 

na hrani in stanovanju, tem potom 
poživl jam, da se mi jav i j o v 14. dneh 
ter poravnajo svoj dolg. A k o ne, j ih i 
objavim s polnim imenom v vseh ča-1 

sopisih in sem jih piimorana iskati I 
drugim potom. 

Frančiška Searpelini, 
1701 E. 291 h St. So. Lorain, O. 

(10-12—8) 

P O Z O R ? O J A K l f 

SPodolctm Sara ae mi j« posrečilo iz-najti pravo Alpen tinkturo in Pomado proti izpadanja in xsiaatlas, kakorine Sedoaedai na svetu ni bilo, od katere moškim in £ enakim •osti in dolgi laije rttnično popolnoma zrastejo in ne bodo izpadali, ter ne osiveli. Ravno tako moikim v 6. tednih krasni brki popol-noma zrastejo. Reamatixe a T rokah noeah in križičah r 8 dneh popolnom oadranim. kurja očesa bradavice, potne nafc in aaebtine se popolnoma odstranijo. Da je to ranica jamčim z $600. Piiite po cenik katerega pošljem zastoju. 
J A K O B V A H Č I Č , 

P. O. Bm* m CLEVELAND. O 

Samo 

veljalo trii« rodd 

" V I N N E T O U " 
Rdeči Gentleman 

in iaat irakov 

V PADISAHOVEJ SENCI. 
Zvmki ao e t t n l l i r o t e vsak 

nad 800 U m i latovno M f e aa 
odgnati dol« «ML Poštnima prosto 
M i t i pri: 

S L O T O i i a i f t i r j n m r o o o , 
os p^rtMm m* wiw Tmk m. t . 

K j e j e moj mož M A T . M A J ^ N C f ! 
Dne 13. jul i ja .pusti l je mene in o-I 
troke z dobro idočo trgovino z na-
menom, da gre v Chicago po oprav- j 
kib in .se še do danes ni vrnil. Ker • 
ne vem, če j e sploh še živ ali m r - ! 

te v. zato prosim cenjene rojake, če . 
ktlo ve, kje se nahaja da mi nazna-

ni njegov naslov, za kar mu bodem 
zelo hvaležna. — Mrs. Rose Majanc 

i 1121 Jr f ferson St. , Garv. Ind. 

j fT I l fc POZOR 
iT r°iak i I 

j ^ ^ ^ ^ ^ K i r l&^Kdor kopaj« 
w ^ H ^ ^ ^ P ^ k ^ aro all droae zlatnino, n a j ^ ^ ^ ^ ^ ^ pite po lepo sli-kani ilncsaci e—Ih. C—s aa sete ntsk*. atiraje aa 

i aa blaco. Mi poiiljamo boMgna la novoletna darl-i la direktno v stari kraj te m m " " " za • prejem1 
Pffeita danes po ceaik. 

DERGANCE, WIDET1CH A C O , 
I f I S Arapskos S t , Denver, Colorado 

j NARAVNA CALIFORKIJSKA VINA. 

N A P R O D A J 

Dobro črno in belo vino muikatel od 
leta 1909 po 30 centov gal. reesling 35 c. 
gal.. Vino od leta 1908 črno in mutkatel 

| po 40 c gal., reesling 45 c. gal. in staro 
belo vino po 50 c. gal. Sladki molt 24 

j steklenic $<r>.—; droinik po $2.50 gal. 
| Vino pošiljamo po 28 in 50 gal. m po-
sodo dam zastonj. 

S poitovanjem 

STEPHEN JAKSE, 
Coatra CosU Creckett, Caltfanii 

R O J A K I IN R O J A K I N J E , R A Z - Š 1 R J A J T E N A J V E Č J I S L O V E N -
S K I D N E V N I K " G L A S N A R O - D A " ! 

i 

RED STAR LINE. 
Plovltba med New Yorkom In Antwerpom. 

Redna tedenska zveza potom postnih parnikov z 
brzoparniki na dva vijaka. 

LAPLAND 
18,694 ton' 

FINLAND i 
12,185 ton 

K R O O N L A N D 
1 2 , 1 8 5 ton 

- VADERLAN J> 
12 .018 ton 

Kratka in udobna pot za potnik« v Avstrijo, na Ogrsko, Slovensko, Hrvatsko 
in Galicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami je dvojna direktna ž« 
lezniška zveza. 

Posebno se =e skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Trejti razred obstoji 1 
malih kabin za 2, 4, G in 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, cene in vozne listke^obrniti se je na 

RED STAR LINE. 
No. 9 Broadway 130S "F" Street. N. W.. 205 McDennot Ave., 

NEW YORK WASHINGTON, D. C. WINNIPEG, MAN 
S4 State Street. 219 St. Cbarle. Street. 319 Geary Sbeet. 

BOSTON. MASS. NEW ORLEANS. LA. SAN FRANCISCO. CAL 
709 2nd Ave.. 90-96 Dearborn Street. 121 So. 3rd Street. 

SEATTLE. WASH. CHICAGO. ILL. MINNEAPOLIS. MINN 
1319 Wateut Street. 900 Locust Street. 31 Hoapital Street. 

PHILADELPHIA PA. ST. LOUIS. MO. MONTREAL. QUE 

A v s t s * o — A m e r i k a n s k a č r t a 
[preje bratje Cosullchj 

NajpripravnejSa in DajcmjSa parobrodna črta ?a Slovence in Hrvate. 

Novi p a m i k na d v a vijaka "MARTHA WASHINGTON**. 

R e g u l e r n a v o ž n j a m e d N e w Y o r k o m , T r s t o m i n R e k a 

C u e v o z n i h l i s tov b N e w T o r k a u IIL r a z r e d s e 

Vwi spodaj a»T«deni novi p*robro- TBSTA l 3 5ot 
di nn dvn rijakn imnjobrtn- LJUBLJAHM 36 60 

i i f in l b r a o j n v : 
B I K I 35 .no 

A. LICIT. 1 A U B A , 
U G B 1 B 1 36 20 

M A B T B H A W A B H I H Q T O B 
K A B L O Y O I 3 6 26 

A B G S H T O r A . 

O C B A H L 4 . ^ R A Z M D d ° 

^ m r r i " i — — ? i m u t * * * 

W E M f c B l g l i l ffli I feo. Agents, 2 Washington St, WFfort 


